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 INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Lea las siguientes instrucciones atentamente antes de usar 
el producto. Guarde este manual para futuras referencias o 
nuevos usuarios.
-	 Asegúrese de que el voltaje de red coincida con el voltaje 

especificado en la etiqueta de clasificación del producto y de 
que el enchufe tenga toma de tierra.

-	 Este dispositivo está exclusivamente diseñado para uso 
doméstico. No lo utilice para fines industriales o comerciales.

-	 No sumerja el cable, el enchufe o cualquier otra parte del 
producto en agua o cualquier otro líquido, ni exponga las 
conexiones eléctricas al agua. Asegúrese de que tiene las 
manos completamente secas antes de tocar el enchufe o 
encender el producto.

-	 Inspeccione el cable de alimentación regularmente en 
busca de daños visibles. Si el cable presenta daños, debe 
ser sustituido por el Servicio de Asistencia Técnica oficial de 
Cecotec para evitar cualquier tipo de peligro.

-	 Asegúrese de que tanto las entradas como las salidas de 
aire no están bloqueadas. En caso de que se bloqueen, el 
dispositivo activará el sistema de protección contra sobre 
calentamiento.

-	 Apague y desconecte el dispositivo de la toma de corriente 
inmediatamente después de utilizarlo. Si va a utilizar el 
dispositivo en un cuarto de baño, asegúrese de desconectarlo 
de la toma de corriente siempre ya que la proximidad del agua 
presenta un peligro aun cuando el secador esté apagado.

-	 Este símbolo significa que el producto no se puede 
utilizar durante el baño o ducha.
-	 ADVERTENCIA: no use este aparato cerca 
de bañeras, duchas, lavabos u otros depósitos 

que contengan agua.
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5BAMBA IONICARE ROCKSTAR ION TOUCH

-	 No utilice el difusor a la vez que el ajuste de temperatura 
máxima durante mucho tiempo.

-	 No introduzca objetos metálicos por la rejilla trasera, por las 
entradas o salidas de aire para evitar descargas eléctricas.

-	 No enrolle el cable alrededor del dispositivo.
-	 Evite el contacto entre el dispositivo y la cara, el cuello y el 

cuero cabelludo.
-	 No deje el dispositivo sobre ninguna superficie mientras 

está en funcionamiento.
-	 No utilice el dispositivo para secar pelucas ni pelo artificial.
-	 El aparato no debe ser usado por niños desde 0 hasta 8 años. 

Este electrodoméstico puede ser usado por niños a partir de 
8 años de edad si están continuamente supervisados.

-	 Este producto puede ser usado por niños a partir de 8 años 
y personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento si están 
supervisados o han recibido instrucción concerniente al uso 
del aparato de una forma segura y entienden los riesgos 
que este implica. Los niños no deben jugar con el aparato. 
La limpieza y el mantenimiento a realizar por el usuario no 
deben realizarlos los niños sin supervisión.

-	 Supervise a los niños para asegurarse de que no jueguen 
con el producto. Es necesario dar una supervisión estricta si 
el producto está siendo usado por o cerca de niños.
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SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions thoroughly before using the product. 
Keep this instruction manual for future reference or new users.
-	 Make sure that the mains voltage matches the voltage 

stated on the rating label of the appliance and that the wall 
outlet is grounded.

-	 This device is intended for household use only. Do not use it 
for industrial or commercial purposes.

-	 Do not immerse the cord, plug, or any non-removable part 
of the appliance in water or any other liquid, nor expose 
electrical connections to water. Make sure your hands are 
dry before handling the plug or switching on the appliance.

-	 Check the power cord regularly for visible damage. If the 
cable is damaged, it must be replaced by Cecotec’s official 
Technical Support Service to avoid any danger.

-	 Ensure that the air inlets and outlets are not blocked. If they 
are blocked, the device will activate the overheat protection 
system.

-	 Turn off and unplug the device from the power supply 
immediately after use. If you use the device in a bathroom, 
always make sure to unplug it from the power supply. Close 
proximity of the hair dryer to water is a hazard even when 
the dryer is switched off.

-	 This symbol means that the product cannot be 
used while bathing or showering.
-	 WARNING: do not use this appliance 
near bathtubs, showers, toilets, or other tanks 

containing water.
-	 Do not use the diffuser with maximum temperature for long 

periods of time.
-	 Do not introduce metallic objects through the back grid or air 

inlets or outlets to avoid electric shocks.
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7BAMBA IONICARE ROCKSTAR ION TOUCH

-	 Do not wind the cord around the device.
-	 Do not allow the appliance to come into contact with your 

face, neck, or scalp.
-	 Do not leave the appliance on any surface while it is 

operating.
-	 Do not use the appliance to dry wigs or fake hair.
-	 The appliance is not intended to be used by children under 

the age of 8. It can be used by children over the age of 8, as 
long as they are given continuous supervision.

-	 This appliance can be used by children aged 8 and above, 
and persons with reduced physical, sensory, or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge, as long as 
they have been given supervision or instruction concerning 
the use of the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. Children must not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance should not be carried out by 
unsupervised children.   

-	 Supervise children to prevent them from playing with 
the appliance. Close supervision is necessary when the 
appliance is being used by or near children.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Veuillez lire les instructions suivantes avec attention avant 
d’utiliser l’appareil. Gardez bien ce manuel pour de futures 
références ou pour tout nouvel utilisateur. 
-	 Assurez-vous que le voltage du réseau coïncide avec le 

voltage spécifié sur l’étiquette de classification de l’appareil 
et que la prise possède une connexion à terre.

-	 Cet appareil a été conçu pour un usage exclusivement 
domestique. Ne l’utilisez pas à des fins commerciales ni 
industrielles. 

-	 Ne submergez pas le câble, la prise ni aucune autre partie de 
l’appareil dans l’eau ni dans aucun autre liquide et n’exposez 
pas les connexions électriques à l’eau. Assurez-vous d’avoir 
les mains complètement sèches avant de toucher la prise 
ou d’allumer l’appareil.

-	 Inspectez le câble d’alimentation régulièrement pour 
rechercher des dommages visibles. S’il présente des 
dommages, il doit être remplacé par le Service d'Assistance 
Technique officiel de Cecotec pour éviter tout type de danger.

-	 Assurez-vous que l’entrée comme la sortie d’air ne soient 
pas bloquées. Si elles sont bloquées, l’appareil active le 
système de protection contre les surchauffes.

-	 Éteignez et débranchez l’appareil de la prise de courant 
immédiatement après l’avoir utilisé. Si vous allez utiliser 
l'appareil dans une salle de bain, veillez à toujours le 
débrancher de la prise de courant, car la proximité de l'eau 
présente un danger même si le sèche-cheveux est éteint.

-	 Ce symbole signifie que le produit ne doit pas être 
utilisé pendant le bain ou la douche.
-	 AVERTISSEMENT  : n’utilisez pas cet 
appareil près de baignoires, de douches, de 
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9BAMBA IONICARE ROCKSTAR ION TOUCH

lavabos ou d'autres récipients contenant de l'eau.
-	 N’utilisez pas le diffuseur avec la température maximale 

pendant longtemps.
-	 N’introduisez pas d’objets métalliques dans la grille 

arrière, l’entrée ni la sortie d’air pour éviter des décharges 
électriques. 

-	 N’enroulez pas le câble autour de l’appareil.
-	 Évitez le contact entre l’appareil et le visage, le cou et le cuir 

chevelu. 
-	 Ne laissez l’appareil sur aucune surface lorsqu’il est en 

fonctionnement.
-	 N’utilisez pas l’appareil pour sécher des perruques ni des 

cheveux artificiels.
-	 L’appareil ne doit pas être utilisé par des enfants de moins 

de 8 ans. Il peut être utilisé par des enfants de 8 ans et plus 
s’ils sont surveillés constamment.

-	 Cet appareil peut être utilisé par des personnes aux 
capacités physiques, mentales ou sensorielles réduites, ou 
sans expérience ni connaissances si elles sont surveillées 
et/ou ont reçu les informations nécessaires à l’utilisation 
correcte de l’appareil et qu’elles ont bien compris les risques 
qu’il implique. Empêchez les enfants de jouer avec le produit. 
Le nettoyage et l’entretien du produit ne peuvent pas être 
menés à terme par les enfants.

-	 Surveillez les enfants pour vous assurer qu’ils ne jouent pas 
avec. Une surveillance stricte est nécessaire si le produit est 
utilisé par ou à côté d’enfants.
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SICHERHEITSHINWEISE 

Lesen Sie die folgenden Hinweise aufmerksam durch, bevor Sie 
das Gerät verwenden. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 
zum Nachschlagen oder für neue Benutzer auf.
-	 Vergewissern Sie sich, dass die Netzspannung, mit der 

auf dem Typenschild des Gerätes angegebenen Spannung 
übereinstimmt und dass die Steckdose geerdet ist.

-	 Dieses Gerät ist nur für den Heimgebrauch bestimmt. 
Verwenden Sie es niemals für gewerblichen bzw. 
industriellen Nutz.

-	 Tauchen Sie das Netzkabel, den Stecker oder jegliche nicht 
entfernbaren Teile des Gerätes nicht ins Wasser oder andere 
Flüssigkeiten ein und lassen Sie die elektrischen Anschlüsse 
nicht mit Wasser in Berührung kommen. Sorgen Sie dafür, 
dass Ihre Hände völlig trocken sind, bevor Sie die Steckdose 
berühren oder das Gerät einschalten.

-	 Überprüfen Sie das Netzkabel regelmäßig auf sichtbare 
Schäden. Wenn das Kabel beschädigt ist, muss es durch den 
offiziellen Technischen Kundendienst von Cecotec ersetzt 
werden, um Sach- und Personenschäden zu vermeiden.

-	 Stellen Sie sicher, dass sowohl die Luftein- als auch die 
Luftauslässe nicht blockiert sind. Im Falle einer Blockierung 
aktiviert das Gerät das Überhitzungsschutzsystem.

-	 Schalten Sie das Gerät sofort nach Gebrauch aus und ziehen 
Sie den Netzstecker aus der Steckdose. Wenn Sie das Gerät 
in einem Badezimmer verwenden, müssen Sie es immer vom 
Stromnetz trennen, da die Nähe von Wasser eine Gefahr 
darstellt, auch wenn der Trockner ausgeschaltet ist.

-	  Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht 
beim Baden oder Duschen verwendet werden 
darf.
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11BAMBA IONICARE ROCKSTAR ION TOUCH

-	 WARNUNG: Verwenden Sie dieses Gerät nicht in der Nähe 
von Badewannen, Duschen, Waschbecken oder anderen 
Behältern mit Wasser.

-	 Verwenden Sie den Diffusor nicht über einen längeren Zeitraum 
gleichzeitig mit der maximalen Temperatureinstellung.

-	 Führen Sie keine Metallgegenstände durch das hintere Gitter, 
die Lufteinlässe oder -auslässe ein, um einen elektrischen 
Schlag zu vermeiden.

-	 Wickeln Sie das Kabel nicht um das Gerät.
-	 Vermeiden Sie den Kontakt des Gerätes mit Gesicht, Hals 

und Kopfhaut.
-	 Lassen Sie das Gerät während des Betriebs nicht auf einer 

Oberfläche liegen.
-	 Das Gerät darf nur für menschliche Haare verwendet 

werden. Nicht für Tiere oder Perücken und Toupets aus 
synthetischem Material.

-	 Das Gerät darf von Kindern von 0 bis 8 Jahren nicht benutzt 
werden. Es darf von Kindern ab 8 Jahren benutzt werden, 
sofern sie unter ständiger Beaufsichtigung während der 
Nutzung des Gerätes stehen.

-	 Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Kinder ab 
8 Jahre und Personen gedacht, die geistig oder körperlich 
behindert sind oder keine ausreichenden Erfahrungen bzw. 
Kenntnisse besitzen, außer sie wurden hinsichtlich des 
Gebrauchs des Produkts durch eine Person eingewiesen, 
die für ihre Sicherheit verantwortlich ist. Kinder dürfen 
nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und Wartung durch 
den Benutzer sollten nicht von Kindern ohne Aufsicht 
durchgeführt werden.

-	 Kinder sollten beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem 
Gerät spielen. Eine besondere genaue und konsequente 
Beaufsichtigung ist geboten, wenn das Gerät in der Nähe 
von Kindern verwendet wird.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Leggere le seguenti istruzioni prima di usare il prodotto. 
Conservare questo manuale per consultazioni future o nuovi 
utenti.
-	 Verificare che la tensione di rete coincida con quella 

specificata nell’etichetta di classificazione del prodotto e 
che la presa elettrica sia collegata a terra.

-	 Questo dispositivo è progettato solo per uso domestico. Non 
utilizzare per fini industriali o commerciali.

-	 Non immergere il cavo, la spina o qualsiasi altra parte del 
prodotto in acqua o in qualsiasi altro liquido, né esporre 
i collegamenti elettrici all'acqua. Assicurarsi di avere le 
mani completamente asciutte prima di toccare la spina o di 
accendere il prodotto.

-	 Ispezionare regolarmente il cavo di alimentazione in cerca di 
danni visibili. Se il cavo presenta danni, dovrà essere riparato 
dal servizio di Assistenza Tecnica ufficiale di Cecotec per 
evitare eventuali pericoli.

-	 Verificare che sia l’entrata che l’uscita dell’aria non siano 
bloccate. Nel caso in cui si bloccassero, il prodotto attiverà il 
sistema di protezione contro il surriscaldamento.

-	 Spegnere e scollegare l’apparecchio dalla presa della 
corrente immediatamente dopo l’uso. Se si ha intenzione di 
utilizzare l'apparecchio in un bagno, assicurarsi di scollegarlo 
sempre dalla presa di corrente, poiché la vicinanza dell'acqua 
rappresenta un pericolo anche se l'asciugacapelli è spento.

-	 Questo simbolo indica che il prodotto non può 
essere utilizzato durante il bagno o la doccia.
-	 AVVERTENZA: non usare questo 
apparecchio vicino a vasche da bagno, docce, 

lavandini o altri recipienti contenenti acqua.
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-	 Non utilizzare il diffusore per molto tempo a temperatura 
massima.

-	 Non introdurre oggetti metallici nella griglia posteriore, 
dall’entrata o dall’uscita dell’aria per evitare scosse 
elettriche.

-	 Non arrotolare il cavo attorno al prodotto.
-	 Evitare il contatto tra l’asciugacapelli e il viso, il collo o il 

cuoio capelluto.
-	 Non lasciare il dispositivo su nessuna superficie mentre è in 

funzione.
-	 Non utilizzare il prodotto per asciugare parrucche o capelli 

sintetici.
-	 L’apparecchio non deve essere usato da bambini da 0 a 8 

anni. Questo elettrodomestico può essere usato da bambini 
a partire dagli 8 anni sotto la supervisione continua di un 
adulto.

-	 Questo prodotto può essere usato da bambini a partire dagli 
8 anni e persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali 
limitate, o con mancanza di esperienza e conoscimento solo 
sotto supervisione o avendo ricevuto istruzioni riguardanti 
l’uso dell’apparecchio in una forma sicura e comprendono 
i rischi che lo stesso implica. I bambini non devono giocare 
con il prodotto. La pulizia e la manutenzione non devono 
essere effettuate da bambini senza supervisione.

-	 Sorvegliare i bambini per assicurarsi che non giochino con il 
prodotto. È necessario supervisionare rigidamente nel caso 
in cui il prodotto venga utilizzato da o vicino a bambini.
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

Leia as seguintes instruções atentamente antes de usar o 
produto. Guarde este manual para referências futuras ou 
novos utilizadores. 
-	 Certifique-se de que a tensão de rede coincida com a tensão 

especificada na etiqueta de classificação do produto e de 
que a tomada tenha ligação à terra.

-	 Este produto está desenhado exclusivamente para uso 
doméstico. Não utilize o produto para fins comerciais ou 
industriais.

-	 Não imerja o cabo, a ficha ou qualquer outra parte elétrica 
do produto na água ou qualquer outro líquido nem exponha 
as conexões elétricas à água. Certifique-se de que tem as 
mãos completamente secas antes de tocar na tomada ou 
ligar o produto.

-	 Inspecione o cabo de alimentação regularmente em busca 
de danos visíveis. Se o cabo apresentar danos, deve ser 
substituído pelo Serviço de Assistência Técnica Oficial da 
Cecotec para evitar qualquer tipo de perigo.

-	 Certifique-se de que tanto a entrada como a saída de ar não 
estejam bloqueadas. Em caso de bloqueio, o dispositivo 
ativará o sistema de proteção contra o sobreaquecimento.

-	 Desligue e desconecte o dispositivo da corrente elétrica 
imediatamente depois de ser usado. Se vai utilizar o aparelho 
numa casa de banho, certifique-se de que o desliga sempre 
da tomada, pois a proximidade de água representa um 
perigo, mesmo que o secador esteja desligado.

-	 Este símbolo significa que o produto não pode ser 
utilizado durante o banho ou duche.
-	 ADVERTÊNCIA: Não use este aparelho 
perto de banheiras, chuveiros, lavatório ou outros 

04400_Bamba IoniCare RockStar Ion Touch_YV_01220809.indd   1404400_Bamba IoniCare RockStar Ion Touch_YV_01220809.indd   14 10/8/22   13:3110/8/22   13:31



15BAMBA IONICARE ROCKSTAR ION TOUCH

reservatórios que contenham água.
-	 Não utilize o difusor ao mesmo tempo que a definição de 

temperatura máxima durante muito tempo.
-	 Não introduza objetos pela grelha traseira, pelas entradas 

ou saídas de ar para evitar choques elétricos.
-	 Não enrole o cabo ao redor do dispositivo.
-	 Evite o contacto entre o dispositivo e a cara, pescoço e o 

couro cabeludo.
-	 Não deixe o dispositivo sobre nenhuma superfície enquanto 

estiver em funcionamento.
-	 Não utilize o dispositivo para secar perucas nem cabelo 

artificial.
-	 O aparelho não deve ser usado por crianças de 0 a 8 anos. 

Este aparelho pode ser usado por crianças de 8 anos se 
estiveram continuamente sob supervisão.

-	 Este produto pode ser utilizado por crianças a partir de 
8 anos de idade e por pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência 
e conhecimentos, se lhes tiver sido dada a supervisão ou as 
instruções relativas à utilização do aparelho de uma forma 
segura e compreenderem os perigos envolvidos. Não permita 
que as crianças brinquem com o dispositivo. A limpeza e 
manutenção do dispositivo não devem ser efetuadas por 
crianças sem supervisão.

-	 Supervisione as crianças para não brincarem com o produto. 
É necessário dar supervisão estrita se o produto estiver a 
ser usado perto ou por crianças.
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het 
product gebruikt. Bewaar deze handleiding voor toekomstig 
gebruik of voor nieuwe gebruikers.
-	 Zorg ervoor dat de netspanning overeenkomt met de 

spanning die is aangegeven op het typeplaatje van het 
product en dat de stekker geaard is.

-	 Dit apparaat is exclusief ontworpen voor thuisgebruik. 
Gebruik het niet voor industriële of commerciële doeleinden.

-	 Dompel het snoer, de stekker of enig ander onderdeel van 
het product niet onder in water of een andere vloeistof, 
en stel de elektrische aansluitingen niet bloot aan water. 
Zorg ervoor dat uw handen volledig droog zijn voordat u de 
stekker aanraakt of het product inschakelt.

-	 Inspecteer het netsnoer regelmatig op zichtbare schade. 
Als de kabel beschadigd is, moet deze worden vervangen 
door de Technische Dienst van Cecotec om elk gevaar te 
voorkomen.

-	 Zorg ervoor dat zowel de luchtinlaten als de luchtuitlaten 
niet geblokkeerd zijn. Als ze geblokkeerd raken, activeert het 
apparaat het oververhittingsbeveiligingssysteem.

-	 Schakel het apparaat direct na gebruik uit en haal de stekker 
uit het stopcontact. Als u het apparaat in een badkamer gaat 
gebruiken, zorg er dan voor dat u het altijd uit het stopcontact 
haalt, aangezien de nabijheid van water een gevaar vormt , 
zelfs als de droger is uitgeschakeld.

-	 Dit symbool betekent dat het product niet kan 
worden gebruikt tijdens het baden of douchen.
-	 WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat niet 
in de buurt van badkuipen, douches, gootstenen 

of andere reservoirs die water bevatten.

04400_Bamba IoniCare RockStar Ion Touch_YV_01220809.indd   1604400_Bamba IoniCare RockStar Ion Touch_YV_01220809.indd   16 10/8/22   13:3110/8/22   13:31



17BAMBA IONICARE ROCKSTAR ION TOUCH

-	 Gebruik de diffuser niet gedurende lange tijd tegelijk met de 
maximale temperatuurinstelling.

-	 Steek geen metalen voorwerpen door het achterrooster, 
door de luchtinlaten of -uitlaten om elektrische schokken te 
voorkomen.

-	 Wikkel de kabel niet om het apparaat.
-	 Vermijd contact tussen het apparaat en het gezicht, de hals 

en de hoofdhuid.
-	 Laat het apparaat niet op een oppervlak liggen terwijl het in 

werking is.
-	 Gebruik het apparaat niet om pruiken of kunsthaar te drogen.
-	 Het apparaat mag niet worden gebruikt door kinderen van 

0 tot 8 jaar. Dit apparaat kan door kinderen vanaf 8 jaar 
worden gebruikt als ze onder voortdurend toezicht staan.

-	 Dit product kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar 
en ouder en personen met verminderde fysieke, zintuiglijke 
of mentale capaciteiten, of gebrek aan ervaring en kennis 
als ze onder toezicht staan of instructies hebben gekregen 
over het veilige gebruik van het apparaat en de gevaren wat 
dit inhoudt. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
Reiniging en onderhoud door de gebruiker mogen niet zonder 
toezicht door kinderen worden uitgevoerd.

-	 Houd toezicht op kinderen om ervoor te zorgen dat ze niet met 
het product spelen. Nauwlettend toezicht is noodzakelijk als 
het product door of in de buurt van kinderen wordt gebruikt.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Przed użyciem produktu należy uważnie przeczytaj poniższe 
instrukcje. Zachowaj tę instrukcję do wykorzystania w 
przyszłości lub dla nowych użytkowników.
-	  Upewnij się, że napięcie sieciowe odpowiada napięciu 

podanemu na tabliczce znamionowej produktu i że wtyczka 
jest uziemiona.

-	 Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku 
domowego.  Nie używaj go do celów przemysłowych lub 
komercyjnych.

-	 Nie zanurzaj przewodu, wtyczki ani żadnej innej części 
produktu w wodzie lub innej cieczy ani nie wystawiaj połączeń 
elektrycznych na działanie wody. Przed dotknięciem wtyczki 
lub włączeniem produktu upewnij się, że twoje ręce są 
całkowicie suche.

-	  Regularnie należy sprawdzać kabel zsilający pod względem 
widocznych uszkodzeń. Jeśli kabel jest uszkodzony, 
musi zostać wymieniony przez oficjalny Serwis Pomocy 
Technicznej Cecotec, aby uniknąć wszelkiego rodzaju 
niebezpieczeństw.

-	 Upewnij się, że wloty i wyloty powietrza nie są zablokowane. 
W przypadku ich zablokowania urządzenie uruchomi system 
ochrony przed przegrzaniem.

-	 Wyłącz i odłącz urządzenie od gniazdka elektrycznego 
natychmiast po użyciu. Jeśli zamierzasz korzystać z 
urządzenia w łazience, zawsze odłączaj je od gniazdka 
elektrycznego, ponieważ bliskość wody stanowi zagrożenie 
nawet wtedy, gdy suszarka jest wyłączona.

-	 Ten symbol oznacza, że ​​produktu nie można 
używać podczas kąpieli lub pod prysznicem.
-	 OSTRZEŻENIE: Nie używaj tego urządzenia 
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w pobliżu wanien, pryszniców, zlewów lub innych zbiorników 
zawierających wodę.

-	 Nie używaj dyfuzora jednocześnie z ustawieniem 
maksymalnej temperatury przez długi czas.

-	 Nie wprowadzaj metalowych przedmiotów przez 
tylnią kratkę, przez wejścia lub wyjścia 

-	 Nie owijaj kabla wokół urządzenia.
-	 Unikaj kontaktu urządzenia z twarzą, szyją i skórą głowy.
-	 Nie pozostawiaj urządzenia na żadnej powierzchni podczas 

jego pracy.
-	 Nie używaj urządzenia do suszenia peruk, sztucznych 

włosów ani sierści zwierzęcej. 
-	 Z urządzenia nie powinny korzystać dzieci w wieku od 0 do 

8 lat. Z tego urządzenia mogą korzystać dzieci w wieku od 8 
lat, jeżeli są pod stałym nadzorem.

-	 Ten produkt może być używany przez dzieci w wieku od 8 
lat oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych lub bez doświadczenia 
i wiedzy, jeśli są nadzorowane lub otrzymały instrukcje 
dotyczące bezpiecznego korzystania z urządzenia i 
rozumieją zagrożenia że to implikuje. Dzieci nie mogą bawić 
się urządzeniem. Dzieci nie mogą bez nadzoru czyścić i 
konserwować urządzenia.

-	 Nadzoruj dzieci, aby upewnić się, że nie bawią się produktem.  
Konieczny jest ścisły nadzór, jeśli produkt jest używany 
przez dzieci lub w ich pobliżu.
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BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

Před použitím přístroje si pozorně přečtěte následující 
bezpečnostní pokyny. Uschovejte tento návod pro budoucí 
použití nebo pro nové uživatele.
-	 Ujistěte se, že elektrická síť má stejné napětí jako je uvedené 

na etiketě produktu a že zásuvka je uzemněná.
-	 Tento produkt je vhodný výlučně pro domácí využití. 

Nepoužívejte ho pro komerční nebo průmyslové účely.
-	 Nedávejte kabel, zásuvku nebo jinou část přístroje do vody 

ani jiné tekutiny. Nevystavujte elektrické spoje vodě. Ujistěte 
se, že máte naprosto suché ruce než se dotknete zásuvky 
nebo přístroje.

-	 Pravidelně kontrolujte přívodový kabel, abyste zjistili 
viditelná poškození. Je-li kabel poškozen, musí jej vyměnit 
oficiální servisní služba Cecotec, aby se předešlo jakémukoli 
nebezpečí.

-	 Zkontrolujte, jestli vstup/výstup vzduchu není zablokován. 
V případě, že se zablokují, přístroj altivuje systém ochrany 
proti přehřátí.

-	 Po skončení používání se ujistěte, že přístroj je vypnutý a 
vypojený ze sítě elektrické energie. Pokud budete zařízení 
používat v koupelně, nezapomeňte jej vždy vytáhnout ze 
zásuvky, protože blízkost vody představuje nebezpečí, i když 
je sušička vypnutá.

-	 Tento symbol znamená, že výrobek nelze používat 
při koupání nebo sprchování.
-	 VAROVÁNÍ: Nepoužívejte tento spotřebič v 
blízkosti van, sprch, umyvadel nebo jiných nádrží, 
které obsahují vodu.

-	 Nepoužívejte difuzér s maximílní teplotou po dlouho dobu.
-	 Abyste zabránili elektrickému výboji, zabraňte vniknutí 
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kovových předmětů zadní mřížkou nebo vývody vzduchu.
-	 Neomotávejte kabel kolem přístroje.
-	 Vyhněte se kontaktu přístroje a tváře, krku a vlasové pokožky.
-	 Nenechávejte přístroj na žádném povrchu, pokud je zapnutý.
-	 Nepoužívejte přístroj k sušení paruk ani umělých vlasů.
-	 Přístroj by neměl být používán dětmi do 8mi let.  Tento 

přístroj může být používán dětmi od 8mi let, pokud jsou pod 
neustálým dozorem. 

-	 Tento výrobek mohou používat děti od 8 let a starší a 
osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí, 
pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném 
používání spotřebiče a rozumí souvisejícím nebezpečím. 
Děti si se spotřebičem nesmí hrát. Čištění a údržbu, kterou 
má provádět uživatel, nesmí provádět děti bez dozoru.

-	 Dohlížejte na děti, abyste se ujistili, že si s přístrojem nehrají. 
Je naprosto nezbytné na přístroj dohlížet, pokud je používán 
v blízkosti dětí nebo přímo dětmi.
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1. PIEZAS Y COMPONENTES

Fig. 1
1.	 Salida de aire
2.	 Cuerpo del secador
3.	 Anillo decorativo 
4.	 Mango del secador
5.	 Rejilla de entrada de aire
6.	 Conector pivotante del cable de alimentación

Fig. 2
7.	 Pantalla LED 
8.	 Interruptor de encendido/apagado
9.	 Cable de alimentación

Fig. 3
10.	 Boquilla concentradora 2 en 1
11.	 Difusor

Fig. 4
12.	 Anillo indicador de la temperatura y la velocidad del aire
13.	 Indicador de iones de agua
14.	 Indicador de iones negativos
15.	 Indicador de modo normal
16.	 Indicador de modo frío
17.	 Indicador de modo oscilación caliente/frío
18.	 Indicador de modo sensitive
19.	 Indicadores de temperatura del aire
20.	 Indicadores de velocidad del aire
21.	 Botón de cambio de temperatura
22.	 Botón de cambio de modo
23.	 Botón de cambio de velocidad

Nota
Los gráficos de este manual son representaciones esquemáticas y puede que no coincidan 
exactamente con los del producto.

2. ANTES DE USAR

-	 Este aparato presenta un embalaje diseñado para protegerlo durante su transporte. Saque 
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el aparato de su caja y retire todo el material de embalaje. Puede guardar la caja original 
y otros elementos del embalaje en un lugar seguro para prevenir daños en el aparato si 
necesita transportarlo en el futuro. Si desea deshacerse del embalaje original, asegúrese 
de reciclar todos los elementos correctamente.

-	 Asegúrese de que todas las piezas y componentes están incluidos y en buen estado. Si 
faltara alguno o no estuviera en buen estado, contacte de forma inmediata con el Servicio 
de Atención Técnica oficial de Cecotec.

3. FUNCIONAMIENTO

-	 Coloque el accesorio deseado en el secador. Coloque el interruptor de encendido/apagado 
en la posición de apagado (O), conecte el enchufe a una toma de corriente y coloque el 
interruptor de encendido/apagado en la posición de encendido (I) para encender el 
secador. Pulse la pantalla LED para elegir el modo y la temperatura/velocidad del aire. 

Funciones
-	 Anillo indicador de la temperatura y la velocidad del aire (12): El anillo mostrará el nivel de 

temperatura y velocidad del aire en los diferentes modos.
-	 Indicador de iones de agua (13) e iones negativos (14): al encender el secador, el indicador 

se iluminará en blanco, indicando que la función está activa. 
-	 Botón de cambio de temperatura del aire (21): pulse el botón de cambio de temperatura 

para modificar la temperatura en el modo normal o el modo de oscilación caliente/frío. La 
temperatura del aire se puede ajustar a tres niveles: baja, media y alta. El nivel elegido se 
mostrará en los indicadores de temperatura del aire (19).

-	 Botón de cambio de modo (22): pulse el botón de cambio de modo para seleccionar entre 
los cuatro modos:

1.	 Modo normal: el indicador (15) se ilumina de blanco. Permite modificar tanto la temperatura 
como la velocidad del aire.

2.	 Modo frío: el indicador (16) se ilumina de blanco. Se caracteriza por un aire frío. Permite 
modificar la velocidad del aire. La temperatura del aire es fija.

3.	 Modo oscilación caliente/frío: el indicador (17) se ilumina de blanco. Se caracteriza por un 
cambio de temperatura entre caliente y frío. Permite modificar tanto la temperatura del 
aire caliente como la velocidad del aire. La temperatura del aire frío es fija.

4.	 Modo sensitive: el indicador (18) se ilumina de blanco. Se caracteriza por una temperatura y 
velocidad bajas. Tanto la temperatura como la velocidad son fijas y no se pueden modificar.

-	 Botón de cambio de velocidad del aire (23): pulse el botón de cambio de velocidad del 
aire para modificar la velocidad en los modos normal, frío y oscilación caliente/frío. La 
velocidad del aire se puede ajustar a tres niveles: baja, media y alta. El nivel elegido se 
mostrará en los indicadores de velocidad del aire (20).
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Accesorios
-	 El producto está equipado con una boquilla concentradora 2 en 1 (10) y un difusor (11). 
-	 La boquilla concentradora permite regular el caudal de aire:
1.	 Deslice el selector a la posición + para un caudal de aire más amplio. Fig.5
2.	 Deslice el selector a la posición – para un caudal de aire más concentrado. Fig. 6
-	 El difusor dispone de un aspa giratoria integrada que ayuda a dispersar el aire 

uniformemente.

-	 Instale siempre los accesorios con el secador apagado. No retire los accesorios durante el 
uso para evitar quemaduras. Después de usarlo, espere a que el accesorio se enfríe antes 
de retirarlo para evitar quemaduras.

-	 Después del uso, apague el secador y desenchúfelo.

Avisos
-	 Durante el uso, no toque la rejilla de salida de aire para evitar quemaduras.
-	 Sostenga correctamente el mango en posición vertical para evitar bloquear la entrada de 

aire.
-	 Mantenga una distancia de más de 10 cm entre el pelo y la entrada de aire del secador para 

evitar enredos. Mantenga una distancia de más de 3 cm entre el cabello y la salida de aire 
del secador para evitar quemaduras.

Advertencia
Es normal que, durante la generación de iones de agua, se produzcan los siguientes casos:
-	 La boquilla de iones de agua gotea.
-	 El aparato puede emitir un olor peculiar pero no nocivo para el cuerpo.

4. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

-	 Apague y desconecte el dispositivo de la toma de corriente y déjelo enfriar antes de 
limpiarlo.

-	 Utilice un paño de algodón suave para limpiar las entradas y salidas de aire del dispositivo.
-	 No utilice herramientas afiladas cerca de las entradas y salidas de aire del dispositivo para 

evitar daños.
-	 No sumerja el dispositivo en agua ni cualquier otro líquido y no lo exponga a agua o líquidos 

durante su limpieza.
-	 No utilice productos de limpieza y elementos abrasivos que puedan dañar el producto.
-	 Puede quitar la rejilla de entrada de aire (5) para limpiarla con un paño suave. Para ello:
1.	 Asegúrese de que el secador está apagado, desconectado y frío.
2.	 Con el secador en posición vertical, sujete el mango del secador y gire la rejilla hacia la 

izquierda para desbloquearla. 
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3.	 Separe ambas piezas tirando de la rejilla hacia abajo.
4.	 Limpie la rejilla y la malla interior con cuidado.
5.	 Siga el proceso contrario para volver a colocar la rejilla.

5. RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Posibles causas Soluciones

El dispositivo no 
funciona

Cable de alimentación no 
conectado correctamente

Asegúrese de que el cable 
de alimentación está bien 
conectado

Enchufe o toma de corriente 
defectuosa

Compruebe el enchufe o la 
toma dec orriente

Interruptor de encendido en 
posición de apagado

Cambie el interruptor de 
encendido/apagado (8) a la 
posición de encendido

El dispositivo se apaga 
de manera repentina

Sistema de 
sobrecalentamiento activado

Apague el dispositivo y 
desconecte el cable de 
corriente. Inténtelo de nuevo 
una vez el dispositivo se haya 
enfriado

Entrada de aire obstruida por 
pelusas, pelo, etc. Sistema de 
sobrecalentamiento activado Apague el dispositivo y 

desconecte el cable de la toma 
de corriente. Limpie la entrada 
de aire e inténtelo de nuevo 
cuando el dispositivo se haya 
enfriado

Poco caudal de aire Entrada de aire obstruida por 
pelusas,pelo, etc.

Limpie la entrada de aire

Modo de aire caliente 
expulsa aire frio

Modo de aire caliente no 
activado

Pulse el botón de aire caliente

Rotura de alambres térmicos Cese el uso de inmediato

Nota
Si esta tabla no resuelve su fallo y su producto sigue sin funcionar correctamente, póngase 
en contacto con el Servicio de Asistencia Técnica oficial de Cecotec.
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6. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Producto: Bamba IoniCare RockStar Ion Touch
Referencia: 04400
Voltaje y frecuencia: 220-240 V~ 50/60 Hz
Potencia: 1600 W
Las especificaciones técnicas pueden cambiar sin notificación previa para mejorar la calidad 
del producto.
Fabricado en China | Diseñado en España

7. RECICLAJE DE APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS

Este símbolo indica que, de acuerdo con las normativas aplicables, el producto 
y/o la batería deberán desecharse de manera independiente de los residuos 
domésticos. Cuando este producto alcance el final de su vida útil, deberás 
extraer las pilas/baterías/acumuladores y llevarlo a un punto de recogida 
designado por las autoridades locales. 
Para obtener información detallada acerca de la forma más adecuada 

de desechar sus aparatos eléctricos y electrónicos y/o las correspondientes baterías, el 
consumidor deberá contactar con las autoridades locales.
El cumplimiento de las pautas anteriores ayudará a proteger el medio ambiente.

8. GARANTÍA Y SAT

Cecotec responderá ante el usuario o consumidor final de cualquier falta de conformidad que 
exista en el momento de la entrega del producto en los términos, condiciones y plazos que 
establece la normativa aplicable.
Se recomienda que las reparaciones se efectúen por personal especializado.
Si detecta una incidencia con el producto o tiene alguna consulta, póngase en contacto con el 
Servicio de Asistencia Técnica oficial de Cecotec a través del número de teléfono +34 96 321 
07 28.  

9. COPYRIGHT

Los derechos de propiedad intelectual sobre los textos de este manual pertenecen a CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Quedan reservados todos los derechos. El contenido de esta publicación no 
podrá, ni en parte ni en su totalidad, reproducirse, almacenarse en un sistema de recuperación, 
transmitirse o distribuirse por ningún medio (electrónico, mecánico, fotocopia, grabación o 
similar) sin la previa autorización de CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 
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1. PARTS AND COMPONENTS

Fig. 1
1.	 Air vent
2.	 Main body
3.	 Decorative ring 
4.	 Hair dryer handle
5.	 Air inlet grille
6.	 Power cord’s pivot connector

Fig. 2
7.	 LED display 
8.	 On/Off switch
9.	 Power cord

Fig. 3
10.	 2-in-1 concentrator nozzle
11.	 Diffuser

Fig. 4 
12.	 Air-temperature and air-velocity indicator ring
13.	 Water-ion indicator
14.	 Negative-ion indicator
15.	 Normal-Mode indicator
16.	 Cold-Mode indicator
17.	 Hot/Cold-Oscillation-Mode indicator
18.	 Sensitive-Mode indicator
19.	 Air-temperature indicator
20.	 Air-speed indicator
21.	 Temperature-change button
22.	 Mode-change button
23.	 Speed-change button

Please note
The graphics in this manual are schematic representations and may not exactly match the 
product.

2. BEFORE USE

-	 This appliance is packaged in a way as to protect it during transport. Take the device out 
of its box and remove all packaging materials. You can keep the original box and other 
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packaging elements in a safe place. This will help you prevent product damage when 
transporting it in the future. In case the original packaging is disposed of, make sure all 
packaging materials are recycled accordingly.

-	 Make sure all parts and components are included and in good conditions. If any of them 
are missing or not in good condition, please contact the official Cecotec Technical Service 
immediately.

3. OPERATION

-	 Install the desired accessory on the hair dryer. Place the On/Off switch in the Off position, 
connect the plug to a socket, and place the On/Off switch in the On position (I) to operate 
the device. Press the LED display to choose the mode and air temperature/speed. 

Functions
-	 Air-temperature and air-speed indicator ring (12): the ring will show the temperature level 

and air speed in the different modes.
-	 Water-Ion Indicator (13) and Negative-Ion Indicator (14): when the dryer is switched on, the 

indicator will light up white, indicating that the function is active. 
-	 Air-temperature-change button (21): press the temperature-change button to change 

the temperature in normal mode or Hot/Cold Oscillation mode. Air temperature can be 
set to low, medium, and high. The selected level will be displayed on the air-temperature 
indicators (19).

-	 Mode-change button (22): press the mode-change button to select between four modes:
1.	 Normal Mode: the indicator (15) lights up white. It allows to modify both the temperature 

and the air speed.
2.	 Cold Mode: the indicator (16) lights up white. Allows for cold-air emission. Allows to change 

air speed. Fixed air temperature.
3.	 Hot/Cold-Oscillation Mode: the indicator (17) lights up white. Switches between hot and 

cold temperature. It allows to modify both the hot-air temperature and the air speed. Fixed 
cold-air temperature.

4.	 Sensitive Mode: the indicator (18) lights up white. It is characterised by low temperature 
and low speed. Both temperature and speed are fixed and cannot be changed.

-	 Air-Speed-Change button (23):press the air-speed-change button to change the air speed 
Normal, Cold, and Hot/Cold Oscillation modes. Air speed can be set to low, medium, and 
high. The selected level will be displayed on the air-speed indicators (20).

Attachments
-	 The product is equipped with a 2-in-1 concentrator nozzle (10) and a diffuser (11). 
-	 The concentrator nozzle allows air flow to be regulated:
1.	 Slide the selector to the + position for a wider air flow. Fig. 5
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2.	 Slide the selector to the - position for a more concentrated air flow. Fig. 6
-	 The diffuser has an integrated rotating blade that helps it evenly disperse the air.

-	 Always install accessories with the dryer switched off. Do not remove accessories during 
use to avoid burns. After use, wait for the accessory to cool down before removing it to 
avoid burns.

-	 After use, switch off the dryer and unplug it.

Note
-	 During use, do not touch the air outlet grille to avoid burns.
-	 Hold the handle correctly in an upright position to avoid blocking the air inlet.
-	 Keep your hair away from the air inlet by at least 10 cm to avoid tangles. Keep your hair 

away from the air outlet by at least 3 cm to avoid burns.

Warning
It is normal for the following circumstances to occur during water-ion generation:
-	 The water-ion nozzle drips.
-	 The device may emit a peculiar smell, but it is not harmful to the body.

4. CLEANING AND MAINTENANCE

-	 Disconnect the appliance from the power supply and allow it to cool down before cleaning.
-	 Use a soft, cotton cloth to clean the product’s inlets and outlets.
-	 Do not use sharp tools near the inlets and outlets of the product to avoid damage.
-	 Do not immerse the appliance in water or any other liquid and do not expose it to water 

while cleaning it.
-	 Do not use abrasive scouring pads, powders, or cleaners.
-	 You can remove the air inlet grille (5) to clean it with a soft cloth. To do that:
1.	 Make sure the dryer is switched off, unplugged, and has cooled down.
2.	 With the dryer in an upright position, hold the handle and turn the grille to the left to unlock 

it. 
3.	 Separate both parts by pulling the grille downwards.
4.	 Clean the grille and the interior mesh carefully.
5.	 Follow the reverse process to refit the grille.
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5. TROUBLESHOOTING

Problem Possible causes Solutions

The device does not 
work.

The power cord is not properly 
plugged in.

Check the cable is plugged in 
tightly.

Faulty plug or power socket. Check the plug and the power 
supply.

On button not in correct 
position.

Set the On/Off switch (8) to 
the On position.

Device suddenly turns 
off.

Active overheating protection 
system.

Switch off and unplug power 
cord. Try again when appliance 
has cooled down.

Blocked inlet by fluff, hair, etc. 
Active overheating protection 
system. 

Switch off and unplug power 
cord. Clean inlet and re-use 
when cool.

Poor air flow. Blocked inlet by fluff, hair, etc. Clear the air inlet.

Hot air mode blows 
cold air.

Button has not been switched 
to hot mode.

Press the hot air button.

Heat wires broken. Stop using immediately.

Please note
If this table does not solve the faults and the product continues to malfunction, please do 
not hesitate to contact Cecotec’s official Technical Support Service.

6. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Product: Bamba IoniCare RockStar Ion Touch
Reference: 04400
Voltage and frequency: 220-240 V~ 50/60 Hz
Power: 1600 W
Technical specifications may change without prior notification to improve product quality.
Made in China | Designed in Spain
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7. DISPOSAL OF OLD ELECTRICAL AND ELECTRONIC APPLIANCES

This symbol indicates that, according to the applicable regulations, the 
product and/or battery must be disposed of separately from household 
waste. When this product reaches the end of its shelf life, you should dispose 
of the batteries/accumulators and take them to a collection point designated 
by the local authorities. 
Consumers must contact their local authorities or retailer for information 

concerning the correct disposal of old appliances and/or their batteries.
Compliance with the above guidelines will help protecting the environment.

8. TECHNICAL SUPPORT AND WARRANTY

Cecotec shall be liable to the end user or consumer for any lack of conformity that exists at the 
time of delivery of the product under the terms, conditions, and deadlines established by the 
applicable regulations.
It is recommended that repairs be carried out by qualified personnel.
If at any moment you detect any problem with your product or have any doubt, do not hesitate 
to contact Cecotec official Technical Support Service at +34 963 210 728.  

9. COPYRIGHT

The intellectual property rights over the texts in this manual belong to CECOTEC INNOVACIONES, 
S.L. All rights reserved. The contents of this publication may not, in whole or in part, be 
reproduced, stored in a retrieval system, transmitted, or distributed by any means (electronic, 
mechanical, photocopying, recording or similar) without the prior authorization of CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. 

04400_Bamba IoniCare RockStar Ion Touch_YV_01220809.indd   3104400_Bamba IoniCare RockStar Ion Touch_YV_01220809.indd   31 10/8/22   13:3110/8/22   13:31



32

ENGLISH

1. PIÈCES ET COMPOSANTS

Img. 1
1.	 Sortie d’air
2.	 Corps du sèche-cheveux
3.	 Anneau décoratif 
4.	 Poignée du sèche-cheveux
5.	 Grille de l’entrée d’air
6.	 Connecteur de câble d'alimentation pivotant

Img. 2
7.	 Écran LED 
8.	 Interrupteur de connexion/déconnexion
9.	 Câble d’alimentation

Img. 3
10.	 Embout concentrateur 2 en 1
11.	 Diffuseur

Img. 4
12.	 Anneau indicateur de température et de vitesse de l'air
13.	 Indicateur d'ions d'eau
14.	 Indicateur d'ions négatifs
15.	 Indicateur de mode Normal
16.	 Indicateur de mode Froid
17.	 Indicateur de mode d'Oscillation chaud/froid
18.	 Indicateur de mode Sensitive
19.	 Indicateurs de température de l'air
20.	 Indicateurs de vitesse d'air
21.	 Bouton de changement de température
22.	 Bouton pour changer de mode 
23.	 Bouton de changement de vitesse

Note
Les graphiques de ce manuel sont des représentations schématiques et peuvent ne pas 
correspondre exactement à ceux du produit.

2. AVANT UTILISATION

-	 Cet appareil possède un emballage conçu pour le protéger pendant son transport. Sortez 
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l’appareil de sa boîte et retirez tout le matériel qui compose l’emballage. Rangez la boîte 
d’origine et le reste des éléments provenant de l’emballage dans un endroit sûr pour éviter 
d'endommager l’appareil si vous devez le transporter à l'avenir. Si vous devez vous défaire 
de l’emballage d’origine, assurez-vous de recycler tous les éléments correctement.

-	 Assurez-vous que toutes les pièces et les composants sont inclus et en bon état. S’il 
manque une pièce, une partie, un accessoire ou que l’appareil ou ses accessoires ne sont 
pas en bon état, veuillez contacter le Service Après-Vente officiel de Cecotec.

3. FONCTIONNEMENT

-	 Placez l'accessoire souhaité dans le sèche-cheveux. Mettez l'interrupteur de connexion/
déconnexion en position de déconnexion (O), branchez la fiche dans une prise de courant 
et mettez l'interrupteur de connexion/déconnexion en position de connexion (I) pour 
mettre le sèche-cheveux en marche. Appuyez sur l'écran LED pour choisir le mode et la 
température/vitesse de l'air. 

Fonctions
-	 Anneau indicateur de température et de vitesse de l'air (12) :l’anneau indique le niveau de 

température et la vitesse de l'air dans les différents modes.
-	 Indicateur d'ions d'eau (13) et indicateur d'ions négatifs (14) : lorsque le sèche-cheveux est 

allumé, l'indicateur s'allume en blanc, indiquant que la fonction est active. 
-	 Bouton de modification de la température de l'air (21) : appuyez sur le bouton de 

modification de la température pour modifier la température en mode Normal ou en mode 
Oscillation chaud/froid. La température de l'air peut être réglée sur trois niveaux : bas, 
moyen et élevée. Le niveau choisi s'affiche sur les indicateurs de température de l'air (19).

-	 Bouton de changement de mode (22) : appuyez sur le bouton de changement de mode 
pour sélectionner l'un des quatre modes :

1.	 Mode Normal : le voyant (15) s'allume en blanc. Il permet de modifier à la fois la température 
et la vitesse de l'air.

2.	 ModeFroid : le voyant (16) s'allume en blanc. Elle est caractérisée par un air froid. Permet 
de modifier la vitesse de l'air. La température de l'air est fixe.

3.	 Mode Oscilaltion chaud/froid : le voyant (17) s'allume en blanc. Ce mode se caractérise 
par un changement de température entre chaud et froid. Il permet de modifier à la fois la 
température de l'air chaud et la vitesse de l'air. La température de l'air froid est fixe.

4.	 Mode Sensitive : le voyant (18) s'allume en blanc. Ce mode se caractérise par une faible 
température et une faible vitesse. La température et la vitesse sont toutes deux fixes et ne 
peuvent être modifiées.

-	 Bouton de modification de la vitesse de l'air (23) : appuyez sur le bouton de modification 
de la vitesse de l'air pour modifier la vitesse de l'air en mode Normal, Froid et Oscillation 
chaud/froid. La vitesse de l'air peut être réglée sur trois niveaux : bas, moyen et élevée. Le 
niveau choisi s'affiche sur les indicateurs de vitesse de l'air (20).

04400_Bamba IoniCare RockStar Ion Touch_YV_01220809.indd   3304400_Bamba IoniCare RockStar Ion Touch_YV_01220809.indd   33 10/8/22   13:3110/8/22   13:31



34

FRANÇAIS

Accessoires
-	 Le produit est équipé d'un embout concentrateur 2 en 1 (10) et d'un diffuseur (11). 
-	 L’embout concentrateur permet de réguler le débit d'air :
1.	 Faites glisser le sélecteur sur la position + pour un flux d'air plus puissant. Img. 5 
2.	 Faites glisser le sélecteur sur la position - pour un flux d'air plus concentré.  Img.  6
-	 Le diffuseur est doté d'une lame rotative intégrée qui permet de disperser l'air de manière 

uniforme.

-	 Installez toujours les accessoires avec le sèche-cheveux éteint. Ne retirez pas les 
accessoires pendant l'utilisation pour éviter brûlures. Après utilisation, attendez que 
l'accessoire refroidisse avant de le retirer pour éviter les brûlures.

-	 Après utilisation, éteignez le sèche-cheveux et débranchez-le.

Notes
-	 Pendant l'utilisation, ne touchez pas la grille de sortie d'air pour éviter les brûlures.
-	 Tenez la poignée correctement en position verticale pour éviter de bloquer l'entrée d'air.
-	 Maintenez une distance de plus de 10 cm entre les cheveux et l'entrée d'air du sèche-

cheveux pour éviter les enchevêtrements. Maintenez une distance de plus de 3 cm entre 
les cheveux et la sortie d'air du sèche-cheveux pour éviter les brûlures.

Avertissement
Il est normal que les cas suivants se produisent lors de la génération d'ions eau :
-	 La buse à ions de l'eau fuit.
-	 L'appareil peut émettre une odeur particulière mais non nocive pour le corps.

4. NETTOYAGE ET ENTRETIEN

-	 Éteignez et débranchez l’appareil de la prise de courant et laissez-le refroidir avant de le 
nettoyer.

-	 Utilisez un coton doux pour nettoyer les entrées et sorties d’air de l’appareil.
-	 N’utilisez pas d’outils pointus près des entrées et sorties d’air de l’appareil pour éviter des 

dommages.
-	 Ne submergez pas l’appareil dans de l’eau et ne l’exposez pas à l’eau ni à aucun autre 

liquide pendant son nettoyage.
-	 N’utilisez pas de produits nettoyants ni d’éléments abrasifs qui pourraient endommager 

les finitions.
-	 Vous pouvez retirer la grille d'entrée d'air (5) pour la nettoyer avec un chiffon doux. Pour 

ce faire :
1.	 Assurez-vous que le sèche-cheveux est éteint, débranché et froid.
2.	 Avec le sèche-cheveux en position verticale, tenez-le par la poignée et tournez la grille 
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vers la gauche pour la déverrouiller. 
3.	 Séparez les deux pièces en tirant la grille vers le bas.
4.	 Nettoyez soigneusement la grille et le filet intérieur.
5.	 Suivez le processus inverse pour placer de nouveau la grille.

5. RÉSOLUTION DE PROBLÈMES

Problème Possibles causes Solutions

L’appareil ne fonctionne 
pas.

Le câble d'alimentation n'est 
pas branché correctement.

Assurez-vous que le câble 
d’alimentation est bien 
branché.

Prise ou fiche défectueuses. Vérifiez la prise de courant, la 
fiche et le câble. 

L’interrupteur de connexion 
se trouve sur la position de 
connexion.

Déplacez l’interrupteur de 
connexion/déconnexion (8) 
sur la position de connexion.

L’appareil s’éteint 
soudainement.

Le système contre les 
surchauffes s’est activé.

Éteignez l’appareil et 
débranchez le câble 
d’alimentation de la prise de 
courant. Réessayez lorsque 
l’appareil est complètement 
froid.

L’entrée d’air est obstruée par 
des bouloches, poils, cheveux, 
etc. Le système contre les 
surchauffes s’est activé. Éteignez l’appareil et 

débranchez le câble 
d’alimentation de la prise de 
courant. Nettoyez l’entrée d’air 
et réessayez lorsque l’appareil 
est complètement froid.

Faible débit d’air. L’entrée d’air est obstruée par 
des bouloches, poils, cheveux, 
etc.

Nettoyez l’entrée d’air.

En mode Air chaud, 
l’appareil expulse de 
l’air froid.

Le mode Air chaud n’est pas 
activé.

Appuyez sur le bouton Air 
chaud.

Rupture des fils de fer 
thermiques.

Arrêtez d’utiliser l’appareil.
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Note
Si ce tableau ne résolve par la panne que vous rencontrez et que votre appareil ne 
fonctionne toujours pas, veuillez contacter le Service Après-Vente Officiel de Cecotec.

6. SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 

Modèle : Bamba IoniCare RockStar Ion Touch
Référence :  04400
Voltage et fréquence : 220-240 V~ 50/60 Hz
Puissance : 1600 W
Les spécifications techniques peuvent être modifiées sans notification préalable afin 
d'améliorer la qualité du produit.
Produit fabriqué en Chine I Conçu en Espagne

7. RECYCLAGE DES ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES

Ce symbole indique que, conformément à la réglementation en vigueur, 
le produit et/ou la batterie doivent être éliminés séparément des déchets 
municipaux. Lorsque ce produit atteint la fin de sa vie utile, vous devez retirer 
les piles ou batteries et les apporter à un point de collecte désigné par les 
autorités locales. 
Pour obtenir des informations détaillées sur la manière la plus adéquate de 

vous défaire de vos appareils électriques et électroniques et/ou des batteries correspondantes, 
vous devez contacter les autorités locales.
Le respect des directives susmentionnées contribuera à la protection de l'environnement.

8. GARANTIE ET SAV

Cecotec est responsable envers l'utilisateur final ou le consommateur de tout défaut de 
conformité existant au moment de la livraison du produit dans les termes, conditions et délais 
établis par la réglementation applicable.
Il est recommandé que les réparations soient effectuées par du personnel qualifié.
Si vous détectez un incident ou un problème avec le produit, vous devez contacter le Service 
Après-Vente Officiel de Cecotec au +34 9 63 21 07 28.  
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9. COPYRIGHT

Les droits de propriété intellectuelle des textes de ce manuel appartiennent à CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Tous droits réservés. Le contenu de cette publication ne peut être, 
en totalité ou en partie, reproduit, stocké dans un système de récupération de données, 
transmis ou distribué par quelque moyen que ce soit (électronique, mécanique, photocopie, 
enregistrement ou similaire) sans l'autorisation préalable de CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 
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1. TEILE UND KOMPONENTEN

Abb. 1
1.	 Luftauslass
2.	 Hauptteil des Haartrockners
3.	 Verschönerungsring 
4.	 Griff des Haartrockners
5.	 Lufteinlassgitter
6.	 Schwenkbarer Stromkabelanschluss

Abb. 2
7.	 LED-Anzeige 
8.	 Ein-/Ausschalter
9.	 Stromkabel

Abb. 3 
10.	 Styling-Düse 2 in 1
11.	 Diffuser

Abb. 4
12.	 Temperatur- und Luftgeschwindigkeitsanzeigering.
13.	 Anzeige Wasserstand
14.	 Anzeige Negative Ionen 
15.	 Anzeige Normalmodus 
16.	 Anzeige Eco-Modus
17.	 Anzeige für den heißen/kalten Oszillationsmodus
18.	 Anzeige des Sensitive - Modus
19.	 Anzeige der Lufttemperatur
20.	 Anzeige Luftgeschwindigkeit
21.	 Taste zum Ändern der Temperatur
22.	 Taste für die Betriebsart
23.	 Taste zum Ändern der Geschwindigkeit 

Hinweis
Die Grafiken in dieser Bedienungsanleitung sind schematische Darstellungen und entsprechen 
möglicherweise nicht genau dem Gerät.
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2. VOR DEM GEBRAUCH

-	 Dieses Gerät ist so verpackt, dass es während des Transports geschützt bleibt. Nehmen 
Sie das Gerät aus dem Karton und entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial. 
Bewahren Sie die Verpackung an einem sicheren Ort auf, damit das Gerät nicht beschädigt 
wird, wenn Sie ihn später transportieren müssen. Wenn Sie die Originalverpackung 
entsorgen möchten, stellen Sie sicher, dass alle Artikel wiederverwerten.

-	 Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig und in gutem Zustand ist. Wenn die Lieferung 
fehlen oder nicht in gutem Zustand sind, kontaktieren Sie den technischen Kundendienst 
von Cecotec.

3. BEDIENUNG

-	 Legen Sie das gewünschte Zubehör auf den Trockner. Drehen Sie den Ein-/Ausschalter 
in die Aus-Stellung (O), stecken Sie den Stecker in eine Steckdose und drehen Sie den 
Ein-/Ausschalter in die Ein-Stellung (I), um den Trockner einzuschalten. Drücken Sie die 
LED-Anzeige, um den Modus und die Lufttemperatur/-geschwindigkeit auszuwählen.  

Funktionen
-	 Temperatur- und Luftgeschwindigkeitsanzeigering (12): Der Ring zeigt die Höhe der 

Temperatur und die Luftgeschwindigkeit in den verschiedenen Modi an.
-	 Wasser-Ionen-Anzeige (13) und Negativ-Ionen-Anzeige (14): Wenn der Trockner 

eingeschaltet ist, leuchtet die Anzeige weiß und zeigt damit an, dass die Funktion aktiv ist. 
-	 Taste zum Ändern der Lufttemperatur (21): Drücken Sie die Taste zum Ändern der 

Temperatur, um die Temperatur im normalen Modus oder im Warm-/Kaltwechselmodus 
zu ändern. Die Lufttemperatur kann auf drei Stufen eingestellt werden: niedrig, mittel und 
hoch. Die gewählte Stufe wird auf den Lufttemperaturanzeigen (19) angezeigt.

-	 Modusumschalttaste (22): Drücken Sie die Modusumschalttaste, um zwischen den vier 
Modi zu wählen:

1.	 Normaler Modus: Die Anzeige (15) leuchtet weiß. Sie ermöglicht es, sowohl die Temperatur 
als auch die Luftgeschwindigkeit zu verändern.

2.	 Kühlmodus: Die Anzeige (16) leuchtet weiß. Er ist durch kalte Luft gekennzeichnet. 
Ermöglicht die Änderung der Luftgeschwindigkeit. Die Lufttemperatur ist fest.

3.	 Modus Warm-/Kaltschwingung: Die Anzeige (17) leuchtet weiß. Sie ist durch einen 
Temperaturwechsel zwischen heiß und kalt gekennzeichnet. Mit ihm lassen sich sowohl 
die Temperatur der Heißluft als auch die Luftgeschwindigkeit verändern. Die Temperatur 
der kalten Luft ist fest.

4.	 Empfindlichkeitsmodus: Die Anzeige (18) leuchtet weiß. Sie zeichnet sich durch niedrige 
Temperatur und niedrige Geschwindigkeit aus. Sowohl die Temperatur als auch die 
Geschwindigkeit sind festgelegt und können nicht verändert werden.
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-	 Taste zum Ändern der Luftgeschwindigkeit (23): Drücken Sie die Taste zum Ändern der 
Luftgeschwindigkeit, um die Luftgeschwindigkeit in den Modi Normal, Kühlen und Heiß/
Kalt-Oszillation zu ändern. Die Luftgeschwindigkeit kann in drei Stufen eingestellt werden: 
niedrig, mittel und hoch. Die gewählte Stufe wird auf den Luftgeschwindigkeitsanzeigen 
(20) angezeigt.

Zubehör
-	 Der Haartrockner ist mit einer 2-in-1-Konzentratdüse (10) und einem Diffusor (11) 

ausgestattet. 
-	 Mit der Konzentratordüse kann der Luftstrom reguliert werden:
1.	 Schieben Sie den Wähler in die Position +, um einen breiteren Luftstrom zu erhalten. Abb.5
2.	 Schieben Sie den Wähler auf die Position - für einen konzentrierteren Luftstrom. Abb. 6
-	 Der Diffusor hat ein integriertes rotierendes Blatt, das die Luft gleichmäßig verteilt.

-	 Installieren Sie das Zubehör immer bei ausgeschaltetem Trockner. Entfernen Sie das 
Zubehör nicht während des Gebrauchs, um Verbrennungen zu vermeiden. Warten Sie nach 
dem Gebrauch, bis das Zubehör abgekühlt ist, bevor Sie es abnehmen, um Verbrennungen 
zu vermeiden.

-	 Schalten Sie den Trockner nach Gebrauch aus und ziehen Sie den Netzstecker.

Hinweise
-	 Berühren Sie während des Gebrauchs nicht das Luftauslassgitter, um Verbrennungen zu 

vermeiden.
-	 Halten Sie den Griff korrekt in aufrechter Position, damit der Lufteinlass nicht blockiert 

wird.
-	 Halten Sie einen Abstand von mehr als 10 cm zwischen dem Haar und dem Lufteinlass des 

Trockners ein, um Verwicklungen zu vermeiden. Halten Sie einen Abstand von mehr als 
3 cm zwischen dem Haar und dem Luftauslass des Trockners ein, um Verbrennungen zu 
vermeiden.

Hinweis
Die folgenden Fälle sind bei der Erzeugung von Wasser Ionen normal:
-	 Die Wasserionendüse ist undicht.
-	 Das Gerät kann einen eigenartigen Geruch abgeben, der aber nicht schädlich für den 

Körper ist.

4. REINIGUNG UND WARTUNG

-	 Schalten Sie das Gerät aus der Steckdose aus und lassen Sie es abkühlen, bevor Sie es 
reinigen.
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-	 Benutzen Sie ein weiches, feuchtes Tuch, um die Luftauslass und Lufteinlass zu reinigen.
-	 Verwenden Sie kein scharfes Werkzeug in der Nähe der Luftauslass und Lufteinlass, um 

Schäden zu vermeiden.
-	 Tauchen Sie das Gerät bei der Reinigung nicht ins Wasser bzw. anderen Flüssigkeiten ein.
-	 Verwenden Sie keinen Reinigungsmitteln bzw. Scheuermitteln, da sie das Gerät 

beschädigen könnten.
-	 Sie können das Lufteinlassgitter (5) entfernen, um es mit einem weichen Tuch zu reinigen. 

Für dies:
1.	 Vergewissern Sie sich, dass der Trockner ausgeschaltet, vom Stromnetz getrennt und 

abgekühlt ist.
2.	 Halten Sie den Trockner in aufrechter Position am Griff fest und drehen Sie das Gitter nach 

links, um es zu entriegeln. 
3.	 Trennen Sie die beiden Teile, indem Sie das Gitter nach unten ziehen.
4.	 Reinigen Sie das Gitter und die innere Masche sorgfältig.
5.	 Gehen Sie beim Wiedereinbau des Gitters in umgekehrter Reihenfolge vor.

5. PROBLEMBEHEBUNG

Problem Mögliche Ursache Lösungen

Das Gerät funktioniert 
nicht.

Netzkabel nicht richtig 
angeschlossen

Prüfen Sie, dass das Netzkabel 
mit der Stromversorgung 
verbunden ist

Der Stecker bzw. der 
Stromanschluss sind 
fehlerhaft.

Prüfen Sie den Stecker bzw. 
den Stromanschluss.

Schalter ist auf „Aus“. Schalten Sie den Ein/
Aus-Schalter (8) in die Position 
"Ein".
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Das Gerät schaltet 
plötzlich aus.

Der Überhitzungsschutz wurde 
ausgelöst.

Schalten Sie das Gerät aus 
und trennen Sie es von der 
Stromversorgung. Versuchen 
Sie, das Gerät noch einmal bei 
Abkühlung anzuschalten.

Der Lufteinlass wurde 
von Staubfussel, Haaren, 
usw. verstopft. Das 
Überhitzungssystem wurde 
ausgelöst. 

Schalten Sie das Gerät aus 
und trennen Sie es von der 
Stromversorgung. Reinigen Sie 
den Lufteinlass und versuchen 
Sie es erneut bei Abkühlung 
anzuschalten.

Wenig Luftstrom Der Lufteinlass wurde von 
Staubfusel, Haaren, usw. 
verstopft

Lufteinlass reinigen

Es kommt heiße Luft bei 
kalter Luft Modus

Der heiße Luft Modus wurde 
nicht aktiviert

Drücken Sie die heiße-Luft 
Taste

Die Wärmedrähte wurden 
gebrochen

Hören Sie sofort auf, das Gerät 
zu verwenden

Hinweis
Wenn diese Tabelle Ihr Problem nicht löst und Ihr Produkt immer noch nicht richtig 
funktioniert, wenden Sie sich bitte an den offiziellen technischen Kundendienst von 
Cecotec.

6. TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Gerät: Bamba IoniCare RockStar Ion Touch
Referenz: 04400
Spannung und Frequenz: 220-240 V~ 50/60 Hz
Leistung: 1600 W
*Technische Spezifikationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden, um die 
Produktqualität zu verbessern.
Hergestellt in China | Entworfen in Spanien
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7. RECYCLING VON ELEKTRO- UND ELEKTRONIKGERÄTEN

Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Produkt und/oder die Batterie 
gemäß den geltenden Vorschriften getrennt vom Haushaltsabfall entsorgt 
werden muss. Wenn dieses Produkt das Ende seiner Nutzungsdauer erreicht 
hat, sollten Sie die Batterien/Akkus entfernen und es zu einer von den 
örtlichen Behörden bestimmten Sammelstelle bringen. 
Die Verbraucher müssen sich mit Ihren örtlichen Behörden oder Einzelhändlern 

in Verbindung setzen, um Informationen über die ordnungsgemäße Entsorgung ihrer Altgeräte 
und/ oder ihre Akkus zu erhalten.
Die Einhaltung der oben genannten Leitlinien trägt zum Schutz der Umwelt bei.

8. GARANTIE UND KUNDENDIENST

Cecotec haftet gegenüber dem Endnutzer oder Verbraucher für jegliche Konformitätsmängel, 
die zum Zeitpunkt der Lieferung des Produkts bestehen, gemäß den in den geltenden 
Vorschriften festgelegten Bedingungen und Fristen.
Es wird empfohlen, dass Reparaturen von qualifiziertem Personal durchgeführt werden.
Sollte unerwartet eine Störung auftreten oder haben Sie Fragen über Ihrem Produkt, können 
Sie sich mit dem Kundendienst in Verbindung setzen über die Telefonnummer: +34 963210728  

9.  COPYRIGHT

Die geistigen Eigentumsrechte an den Texten in dieser Bedienungsleitung liegen bei CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Alle Rechte vorbehalten. Der Inhalt dieser Veröffentlichung darf weder ganz 
noch teilweise ohne vorherige Genehmigung von CECOTEC INNOVACIONES, S.L. vervielfältigt, in 
einem Datenabfragesystem gespeichert, übertragen oder auf irgendeine Weise (elektronisch, 
mechanisch, durch Fotokopie, Aufzeichnung oder Ähnliches) verbreitet werden. 
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1. PARTI E COMPONENTI

Fig. 1
1.	 Uscita dell’aria
2.	 Corpo dell’asciugacapelli
3.	 Anello decorativo 
4.	 Manico dell’asciugacapelli
5.	 Griglia di ingresso dell'aria
6.	 Connettore girevole del cavo di alimentazione

Fig. 2
7.	 Display LED 
8.	 Interruttore di accensione/spegnimento
9.	 Cavo

Fig. 3
10.	 Beccuccio concentratore 2 in 1
11.	 Diffusore

Fig. 4 
12.	 Anello indicatore della temperatura e della velocità dell'aria
13.	 Indicatore di ioni dell'acqua
14.	 Indicatore di ioni negativi
15.	 Indicatore di modalità normale
16.	 Indicatore della modalità a freddo
17.	 Indicatore della modalità di oscillazione caldo/freddo
18.	 Indicatore della modalità sensitive
19.	 Indicatori della temperatura dell’aria
20.	 Indicatori della velocità dell’aria
21.	 Tasto di selezione della temperatura
22.	 Tasto di selezione della modalità
23.	 Tasto di selezione della velocità

Nota
Le immagini di questo manuale sono rappresentazioni schematiche e potrebbero non 
corrispondere esattamente al prodotto.

2. PRIMA DELL’USO

-	 Questo apparecchio ha un imballaggio progettato per proteggerlo durante il trasporto. 
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Estrarre l’apparecchio dalla scatola e rimuovere tutto il materiale presente nell’imballaggio. 
Conservare la scatola originale e gli altri elementi in un luogo sicuro per prevenire danni 
all’apparecchio in caso di necessità di trasportarlo in futuro. Se si desidera smaltire 
l'imballaggio originale, assicurarsi di riciclare tutti gli elementi in modo appropriato.

-	 Verificare che tutte le parti e componenti siano inclusi e in buono stato. Se uno di essi 
manca o non è in buone condizioni, contattare immediatamente il servizio di assistenza 
tecnica ufficiale Cecotec.

3. FUNZIONAMENTO

-	 Posizionare l'accessorio desiderato sull'asciugatrice. Portare l'interruttore di accensione/
spegnimento in posizione off (O), collegare la spina a una presa di corrente e portare 
l'interruttore di accensione/spegnimento in posizione on (I) per accendere l’asciugacapelli. 
Premere il display LED per scegliere la modalità e la temperatura/velocità dell'aria. 

Funzioni
-	 Anello indicatore della temperatura e della velocità dell'aria (12): L'anello indica il livello 

della temperatura e della velocità dell'aria nelle diverse modalità.
-	 Indicatore di ioni d'acqua (13) e di ioni negativi (14): quando l'asciugatrice è accesa, 

l'indicatore si illumina di bianco, a indicare che la funzione è attiva.  
-	 Pulsante di variazione della temperatura dell'aria (21): premere il pulsante di variazione 

della temperatura per modificare la temperatura in modalità normale o in modalità di 
oscillazione caldo/freddo. La temperatura dell'aria può essere impostata su tre livelli: 
bassa, media e alta. Il livello scelto sarà visualizzato sugli indicatori della temperatura 
dell'aria (19).

-	 Pulsante di cambio modalità (22): premere il pulsante di cambio modalità per selezionare 
tra le quattro modalità:

1.	 Modalità normale: l’indicatore (15) si illumina di bianco. È possibile modificare sia la 
temperatura dell'aria calda che la velocità dell'aria.

2.	 Modalità a freddo: l’indicatore (15) si illumina di bianco. È caratterizzata da aria fredda. La 
velocità dell'aria può essere modificata. La temperatura dell'aria è fissa.

3.	 Modalità di oscillazione caldo/freddo: l'indicatore (17) si illumina di bianco.  È caratterizzata 
da un cambiamento di temperatura tra caldo e freddo. È possibile modificare sia la 
temperatura dell'aria calda che la velocità dell'aria. La temperatura dell'aria fredda è fissa.

4.	 Modalità sensitive: l'indicatore (18) si illumina di bianco. È caratterizzata da bassa 
temperatura e bassa velocità. Sia la temperatura che la velocità sono fisse e non possono 
essere modificate.

-	 Pulsante di variazione della velocità dell'aria (23): premere il pulsante di variazione della 
velocità dell'aria per modificare la velocità nelle modalità di oscillazione normale, fredda e 
calda/fredda. La velocità dell'aria può essere impostata su tre livelli: bassa, media e alta. Il 
livello scelto verrà visualizzato sugli indicatori di velocità dell'aria (20).
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Accessori
-	 Il prodotto è dotato di un beccuccio concentratore 2-in-1 (10) e di un diffusore (11).  
-	 Il beccuccio concentratore consente di regolare il flusso d'aria:
1.	 Far scorrere il selettore sulla posizione + per ottenere un flusso d'aria più ampio. Fig.5
2.	 Far scorrere il selettore sulla posizione - per un flusso d'aria più concentrato. Fig. 6
-	 Il diffusore è dotato di una lama rotante integrata che aiuta a disperdere l'aria in modo 

uniforme.

-	 Installare sempre gli accessori con l’asciugacapelli spento. Non rimuovere gli accessori 
durante l'uso per evitare scottature. Dopo l'uso, attendere che l'accessorio si raffreddi 
prima di rimuoverlo per evitare scottature.

-	 Dopo l'uso, spegnere l'asciugacapelli e staccare la spina.

Avvisi
-	 Durante l'uso, non toccare la griglia di uscita dell'aria per evitare scottature.
-	 Tenere l'impugnatura correttamente in posizione verticale per evitare di bloccare l'ingresso 

dell'aria.
-	 Mantenere una distanza di oltre 10 cm tra i capelli e l'ingresso dell'aria dell'asciugacapelli 

per evitare grovigli. Mantenere una distanza di oltre 3 cm tra i capelli e l'uscita dell'aria 
dell'asciugacapelli per evitare scottature.

Avvertenza
È normale che durante la generazione di ioni d'acqua si verifichino i seguenti casi:
-	 Il beccuccio a ioni d'acqua gocciola.
-	 L'apparecchio può emettere un odore particolare, ma non nocivo per l'organismo.

4. PULIZIA E MANUTENZIONE

-	 Spegnere e scollegare il dispositivo dalla corrente e lasciarlo raffreddare prima di pulirlo.
-	 Utilizzare un panno morbido di cotone per pulire l’entrata e uscita dell’aria del dispositivo.
-	 Non utilizzare strumenti affilati vicino all’entrata e uscita dell’aria del dispositivo per 

evitare danni.
-	 Non sommergere il dispositivo in acqua e non esporlo all'acqua o ai liquidi durante la 

pulizia.
-	 Non usare detergenti abrasivi ed elementi abrasivi che possono danneggiare il prodotto.
-	 È possibile rimuovere la griglia di aspirazione dell'aria (5) per pulirla con un panno morbido. 

Per fare ciò:
1.	 Verificare che il dispositivo sia spento, scollegato e freddo.
2.	 Con l’asciugacapelli in posizione verticale, afferrare il manico e ruotare la griglia verso 

sinistra per sbloccarla.  
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3.	 Separare le due parti tirando la griglia verso il basso.
4.	 Pulire accuratamente la griglia e la rete interna.
5.	 Seguire la procedura inversa per rimontare la griglia.

5. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema Possibili cause Soluzioni

Il dispositivo non 
funziona

Cavo di alimentazione non 
collegato correttamente.

Verificare che il cavo 
di alimentazione sia 
correttamente collegato alla 
presa.

Spina o presa della corrente 
difettosa.

Verificare la spina o la presa 
della corrente.

Interruttore di accensione in 
posizione “off”.

Portare l'interruttore on/off 
(8) in posizione on.

Il dispositivo si spegne 
all’improvviso

Sistema di surriscaldamento 
attivato.

Spegnere il dispositivo e 
scollegarlo dalla presa della 
corrente. Riprovare una 
volta che il dispositivo si è 
raffreddato.

Entrata dell’aria otturata da 
pelucchi, capelli, ecc. Sistema 
di surriscaldamento attivato. Spegnere il dispositivo e 

scollegarlo dalla presa della 
corrente. Pulire l’entrata 
dell’aria e riprovare una volta 
raffreddato il dispositivo.

Poco flusso d’aria Entrata dell’aria otturata da 
pelucchi, capelli, ecc.

Pulire l’entrata dell’aria.

La modalità d’aria calda 
rilascia aria fredda 

La modalità d’aria calda non 
è attiva.

Premere il tasto dell’aria calda.

Rottura dei fili termici Terminare l’uso 
immediatamente

Nota
Se questa tabella non risolve il problema e il prodotto continua a non funzionare 
correttamente, contattare il centro di assistenza ufficiale Cecotec.
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6. SPECIFICHE TECNICHE

Prodotto: Bamba IoniCare RockStar Ion Touch
Codice prodotto: 04400
Tensione e frequenza: 220 - 240 V ~ 50/60 Hz
Potenza: 1600 W
Le specifiche tecniche possono cambiare senza previa notifica per migliorare la qualità del 
prodotto.
Prodotto in Cina | Progettato in Spagna

7. RICICLAGGIO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE

Questo simbolo indica che, in conformità con le normative vigenti, il prodotto 
e/o la batteria devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti domestici. 
Quando questo prodotto raggiunge la fine della sua vita utile, è necessario 
rimuovere le pile/batterie/accumulatori e portarlo in un punto di raccolta 
designato dalle autorità locali. 
Per informazioni dettagliate su come smaltire correttamente le 

apparecchiature elettriche ed elettroniche e/o le batterie, il consumatore dovrà contattare le 
autorità locali.
Il rispetto delle linee guida di cui sopra aiuterà a proteggere l'ambiente.

8. GARANZIA E SUPPORTO TECNICO

Cecotec sarà responsabile nei confronti dell'utente finale o del consumatore per qualsiasi 
difetto di conformità esistente al momento della consegna del prodotto nei termini, condizioni 
e scadenze stabilite dalla normativa vigente.
Si raccomanda che le riparazioni siano effettuate da personale specializzato.
Se si riscontra un problema con il prodotto o in caso di dubbi, si prega di contattare il supporto 
tecnico ufficiale Cecotec al numero +34 96 321 07 28.  

9. COPYRIGHT

I diritti di proprietà intellettuale dei testi di questo manuale appartengono a CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Tutti i diritti riservati. Il contenuto di questa pubblicazione non può essere, 
in tutto o in parte, riprodotto, archiviato in un sistema di recupero, trasmesso o distribuito 
con qualsiasi mezzo (elettronico, meccanico, fotocopia, registrazione o simile) senza la previa 
autorizzazione di CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 
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1. PEÇAS E COMPONENTES 

Fig. 1
1.	 Saída de ar
2.	 Corpo do secador
3.	 Anel decorativo 
4.	 Pega do secador
5.	 Grade de entrada de ar
6.	 Conector do cabo de alimentação

Fig. 2
7.	 Visor LED 
8.	 Interruptor de ligar/desligar
9.	 Cabo de alimentação

Fig. 3 
10.	 Bocal concentrador 2 em 1
11.	 Difusor

Fig. 4
12.	 Anel indicador de velocidade e temperatura do ar
13.	 Indicador de iões de água
14.	 Indicador de iões negativos
15.	 Indicador do modo normal
16.	 Indicador de modo frio
17.	 Indicador de modo oscilação quente/frio
18.	 Indicador de modo sensitive
19.	 Indicadores de temperatura do ar
20.	 Indicadores de velocidade do ar
21.	 Botão de mudança de temperatura
22.	 Botão de mudança de modo
23.	 Botão de mudança de velocidade

Nota
Os gráficos deste manual são representações esquemáticas e podem não corresponder 
exatamente ao produto. 

2. ANTES DE USAR

-	 Este aparelho é acondicionado em embalagens concebidas para o proteger durante 
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o transporte. Retire o aparelho da sua caixa e remova todo o material de embalagem. 
Pode manter a caixa original e outras embalagens num local seguro para evitar danos 
no aparelho, caso necessite de o transportar no futuro. Se deseja descartar a embalagem 
original, certifique-se de reciclar todos os elementos corretamente.

-	 Certifique-se de que todas as peças e componentes estejam incluídos e em bom estado. Se 
algum deles faltar ou não estiver em boas condições, contactar imediatamente o Serviço 
de Assistência Técnica oficial da Cecotec.

3. FUNCIONAMENTO 

-	 Coloque o acessório desejado no secador. Coloque o interruptor On/Off na posição Off (O), 
ligue a ficha a uma tomada elétrica e coloque o interruptor On/Off na posição On (I) para 
ligar o secador. Prima o visor LED para escolher o modo e a temperatura/velocidade do ar.  

Funções
-	 Anel indicador de velocidade e temperatura do ar (12): O anel mostrará a temperatura e o 

nível de velocidade do ar nos diferentes modos.
-	 Indicador iónico da água (13) e indicador iónico negativo (14): Quando o secador estiver 

ligado, o indicador acender-se-á a branco, indicando que a função ativou-se. 
-	 Botão de mudança de temperatura do ar (21): prima o botão de mudança de temperatura 

para mudar a temperatura no modo normal ou no modo de oscilação quente/frio.  A 
temperatura do ar pode ser ajustada a três níveis: baixa, média e alta. O nível escolhido 
será exibido nos indicadores de temperatura do ar (19).

-	 Botão de mudança de modo (22): prima o botão de mudança de modo para selecionar 
entre os quatro modos:

1.	 Modo normal: o indicador (15) acende branco. Permite-lhe alterar tanto a temperatura 
como a velocidade do ar.

2.	 Modo frio: o indicador (16) acende branco. Caracteriza-se pelo ar frio. A velocidade do ar 
pode ser modificada. A temperatura do ar é fixa.

3.	 Modo de oscilação quente/frio: o indicador (17) acende a branco. Caracteriza-se por uma 
mudança de temperatura entre o calor e o frio. Tanto a temperatura do ar quente como a 
velocidade do ar podem ser alteradas.  A temperatura do ar frio é fixa.

4.	 Modo sensitive: o indicador (18) acende a branco. Caracteriza-se por baixa temperatura 
e baixa velocidade. Tanto a temperatura como a velocidade são fixas e não podem ser 
alteradas.

-	 Botão de mudança de velocidade do ar (23): prima o botão de mudança de velocidade do 
ar para mudar a velocidade nos modos normal, frio e oscilação quente/frio. A velocidade 
do ar pode ser ajustada a três níveis: baixa, média e alta. O nível escolhido será exibido nos 
indicadores de velocidade do ar (20).
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Acessórios
-	 O produto está equipado com um bocal concentrador 2-em-1 (10) e um difusor (11).  
-	 O bocal concentrador permite regular o fluxo de ar:
1.	 Deslize o seletor para a posição + para um fluxo de ar mais amplo.  Fig.5
2.	 Deslize o seletor para a posição - para um fluxo de ar mais concentrado. Fig. 6
-	 O difusor tem uma pá rotativa integrada que ajuda a dispersar o ar uniformemente.

-	 Instale sempre os acessórios com o secador desligado. Não remova os acessórios durante 
a utilização para evitar queimaduras. Após a utilização, aguarde que o acessório arrefeça 
antes de o remover para evitar queimaduras.

-	 Após a utilização, desligue o secador e desligue a ficha da tomada.

Avisos 
-	 Durante a utilização, não toque na grelha de saída de ar para evitar queimaduras.
-	 Segure o cabo corretamente na posição vertical para evitar bloquear a entrada de ar.
-	 Mantenha uma distância de mais de 10 cm entre o cabelo e a entrada de ar do secador para 

evitar os emaranhados.  Mantenha uma distância de mais de 3 cm entre o cabelo e a saída 
de ar do secador para evitar queimaduras.

Advertência
É normal que durante a geração de iões de água ocorram as seguintes ocorrências:
-	 O bocal de iões de água pinga.
-	 O aparelho pode emitir um odor peculiar mas não prejudicial para o corpo.

4. LIMPEZA E MANUTENÇÃO

-	 Desligue e desconecte o dispositivo da corrente elétrica e deixe arrefecer antes de limpar.
-	 Utilize um pano de algodão suave para limpar as entradas e saídas de ar do dispositivo.
-	 Não utilize ferramentas afiadas perto das entradas e saídas de ar do dispositivo para 

evitar danos.
-	 Não submerja o dispositivo em água e não o exponha a água ou líquidos durante a sua 

limpeza.
-	 Não utilize produtos de limpeza e elementos abrasivos que possam danificar o produto.
-	 Pode-se remover a grelha de entrada de ar (5) para a limpar com um pano macio. Para 

fazer isso:
1.	 Certifique-se de que o dispositivo esteja desligado, desconectado e fresco.
2.	 Com o secador em posição vertical, segure a pega e vire a grelha para a esquerda para a 

desbloquear.  
3.	 Separe as duas peças, puxando a grelha para baixo.
4.	 Limpe cuidadosamente a grelha e a malha interna.
5.	 Siga o processo inverso para substituir a grelha.

04400_Bamba IoniCare RockStar Ion Touch_YV_01220809.indd   5104400_Bamba IoniCare RockStar Ion Touch_YV_01220809.indd   51 10/8/22   13:3110/8/22   13:31



52

PORTUGUÊS

5. RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

Problema Possíveis causas Soluções

O dispositivo não 
funciona

Cabo de alimentação não 
conectado corretamente.

Certifique-se de que o cabo 
de alimentação está bem 
conectado.

Ficha ou tomada de corrente 
com defeitos.

Verifique a ficha ou a tomada 
de corrente elétrica.

Interruptor de ligar/desligar na 
posição de desligar.

Troque o interruptor de ligar/
desligar (8) à posição de ligar. 

O dispositivo desliga de 
maneira repentina.

Sistema de aquecimento 
excessivo ativado.

Desligue e desconecte o 
aparelho da corrente elétrica.  
Tente outra vez uma vez o 
dispositivo tenha arrefecido.Entrada de ar obstruída por 

pelos, cabelos etc. Sistema 
de aquecimento excessivo 
ativado. 

Desligue e desconecte o 
aparelho da corrente elétrica.  
Limpe a entrada de ar e tente 
outra vez quando o dispositivo 
se tenha arrefecido.

Pouco fluxo de ar Entrada de ar obstruída por 
pelos, cabelos etc.

Limpe a entrada de ar

Modo de ar quente 
expulsa ar frio

Modo de ar quente desativado Pressione o botão de ar 
quente.

Rutura de arames térmicos. Desligue de imediato.

Nota
Se esta tabela não resolver o seu problema e o seu produto ainda não funcionar 
corretamente, contacte o Serviço Oficial de Assistência Técnica da Cecotec.

6. ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

Modelo: Bamba IoniCare RockStar Ion Touch
Referência: 04400
Tensão e frequência: 220-240 V~ 50/60 Hz
Potência:  1600 W
As especificações técnicas podem ser alteradas sem notificação prévia para melhorar a 
qualidade do produto.
Fabricado na China I Desenhado em Espanha
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7. RECICLAGEM DE APARELHOS ELÉTRICOS E ELETRÓNICOS

Este símbolo indica que, de acordo com os regulamentos aplicáveis, o 
produto e/ou bateria deve ser eliminado separadamente do lixo doméstico. 
Quando este produto atingir o fim da sua vida útil, deverá remover as pilhas/
baterias/acumuladores e levá-lo para um ponto de recolha designado pelas 
autoridades locais. 
Para obter informação detalhada acerca da forma mais adequada de eliminar 

os seus equipamentos elétricos e eletrónicos e/ou as correspondentes baterias, o consumidor 
deverá contactar com as autoridades locais.
A conformidade com as diretrizes acima referidas ajudará a proteger o ambiente.

8. GARANTIA E SAT

A Cecotec será responsável perante o utilizador final ou consumidor por qualquer falta de 
conformidade que exista no momento da entrega do produto nos termos, condições e prazos 
estabelecidos pelos regulamentos aplicáveis.
Recomenda-se que as reparações sejam efetuadas por pessoal qualificado.
Se detetar um incidente com o produto ou tiver alguma dúvida, contacte o Serviço de 
Assistência Técnica oficial da Cecotec através do número +34 96 321 07 28.  

9. COPYRIGHT

Os direitos de propriedade intelectual dos textos deste manual pertencem à CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Todos os direitos reservados. O conteúdo desta publicação não pode, no 
todo ou em parte, ser reproduzido, armazenado num sistema de recuperação, transmitido ou 
distribuído por qualquer meio (eletrónico, mecânico, fotocópia, gravação ou similar) sem a 
autorização prévia da CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 
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1. ONDERDELEN EN COMPONENTEN

Fig. 1
1.	 Luchtuitgang
2.	 Behuizing
3.	 Decoratieve ring
4.	 Handvat
5.	 Luchtinlaatrooster
6.	 Draaiconnector voor netsnoer

Fig. 2
7.	 LED scherm
8.	 Aan/uit schakelaar
9.	 Netsnoer

Fig. 3
10.	 2 in 1 concentratormondstuk
11.	 Diffuser

Fig. 4
12.	 Luchtsnelheid en temperatuur indicator ring
13.	 Water ionen indicator
14.	 Negatieve ionen indicator
15.	 Normale modus indicator
16.	 Koelmodus indicator
17.	 Indicator voor warme/koude swingmodus
18.	 Sensitive modus indicator
19.	 Luchttemperatuur indicatoren
20.	 Luchtsnelheid indicatoren
21.	 Temperatuur verandering 
22.	 Moduswijziging 
23.	 Snelheidsverandering 

Opmerking
De afbeeldingen in deze handleiding zijn schematische weergaven en komen mogelijk niet 
exact overeen met die op het product.

2. VÓÓR GEBRUIK

-	 Dit apparaat is verpakt in een verpakking die is ontworpen om het tijdens verzending te 
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beschermen. Haal het apparaat uit de doos en verwijder al het verpakkingsmateriaal. U 
kunt de originele doos en andere verpakkingsitems op een veilige plaats bewaren om 
schade aan het apparaat te voorkomen als u het in de toekomst moet vervoeren. Als u de 
originele verpakking wilt weggooien, zorg er dan voor dat u alle items op de juiste manier 
recyclet.

-	 Zorg ervoor dat alle onderdelen en componenten aanwezig zijn en in goede staat verkeren. 
Als er iets ontbreekt of niet in goede staat verkeert, neem dan onmiddellijk contact op met 
de Technische Dienst van Cecotec.

3. WERKING

-	 Plaats het gewenste accessoire op de droger. Zet de aan/uit schakelaar in de uit stand (O), 
steek de stekker in een stopcontact en zet de aan/uit schakelaar in de aan stand (I) om de 
droger aan te zetten. Druk op het LED-display om de modus en temperatuur/luchtsnelheid 
te kiezen.

Functies
-	 Temperatuur- en luchtsnelheidsindicatorring (12): De ring geeft het temperatuur- en 

luchtsnelheidsniveau in de verschillende modi weer.
-	 Waterionen (13) en negatieve ionen (14) indicator: wanneer de droger is ingeschakeld, zal 

de indicator wit oplichten om aan te geven dat de functie actief is.
-	 Veranderingsknop luchttemperatuur (21): Druk op de temperatuurveranderingsknop om 

de temperatuur in de normale modus of in de warme/koude swing-modus te wijzigen. 
De luchttemperatuur kan op drie niveaus worden ingesteld: laag, gemiddeld en hoog. Het 
gekozen niveau wordt weergegeven op de luchttemperatuurindicatoren (19).

-	 Moduswijziging (22): Druk op de Mode Change-knop om te kiezen tussen de vier modi:
1.	 Normale modus: de indicator (15) licht wit op. Het maakt het mogelijk om zowel de 

temperatuur als de snelheid van de lucht te wijzigen.
2.	 Koelmodus : de indicator (16) licht wit op. Het wordt gekenmerkt door koude lucht. Hiermee 

kunt u de luchtsnelheid wijzigen. De luchttemperatuur is vast.
3.	 Warme/koude swingmodus: de indicator (17) licht wit op. Het wordt gekenmerkt door 

een verandering in temperatuur tussen warm en koud. Het maakt het mogelijk om zowel 
de temperatuur van de hete lucht als de snelheid van de lucht te wijzigen. De koude 
luchttemperatuur is vast.

4.	 Sensitive modus: de indicator (18) licht wit op. Het wordt gekenmerkt door lage temperatuur 
en snelheid. Zowel temperatuur als snelheid zijn vast en kunnen niet worden gewijzigd.

-	 Luchtsnelheid (23): druk op de luchtsnelheidsknop om de snelheid te wijzigen in de 
normale, koel- en swing-warm/koud-modi. De luchtsnelheid kan op drie niveaus worden 
ingesteld: laag, gemiddeld en hoog. Het gekozen niveau wordt weergegeven op de 
luchtsnelheidsindicatoren (20).
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Accessoires
-	 Het product is uitgerust met een 2-in-1 concentratormondstuk (10) en een diffuser (11).
-	 Met het concentratormondstuk kunt u de luchtstroom regelen:
1.	 Schuif de selector naar de + positie voor een grotere luchtstroom. Fig. 5
2.	 Schuif de keuzeknop naar de – positie voor een meer geconcentreerde luchtstroom. Fig. 6
-	 De diffuser heeft een geïntegreerd roterend blad dat helpt om de lucht gelijkmatig te 

verspreiden.

-	 Installeer accessoires altijd met de droger uitgeschakeld. Verwijder de accessoires niet 
tijdens gebruik om brandwonden te voorkomen. Wacht na gebruik tot het accessoire is 
afgekoeld voordat u het verwijdert om brandwonden te voorkomen.

-	 Zet de droger na gebruik uit en haal de stekker uit het stopcontact.

Mededelingen
-	 Raak tijdens gebruik het luchtuitlaatrooster niet aan om brandwonden te voorkomen.
-	 Houd de handgreep goed rechtop om te voorkomen dat de luchtinlaat wordt geblokkeerd.
-	 Houd een afstand van meer dan 10 cm tussen het haar en de luchtinlaat van de droger om 

verstrikking te voorkomen. Houd een afstand van meer dan 3 cm tussen het haar en de 
luchtuitlaat van de droger om brandwonden te voorkomen.

Waarschuwing
Het is normaal dat de volgende gevallen optreden tijdens het genereren van waterionen:
-	 De waterionensproeier lekt.
-	 Het apparaat kan een eigenaardige geur afgeven, maar is niet schadelijk voor het lichaam.

4. REINIGING EN ONDERHOUD

-	 Schakel het apparaat uit, trek de stekker uit het stopcontact en laat het afkoelen voordat 
u het schoonmaakt.

-	 Gebruik een zachte katoenen doek om de luchtinlaten en -uitlaten van het apparaat 
schoon te maken.

-	 Gebruik geen scherpe gereedschappen in de buurt van de luchtinlaten en -uitlaten van het 
apparaat om schade te voorkomen.

-	 Dompel het apparaat niet onder in water of een andere vloeistof en stel het tijdens het 
reinigen niet bloot aan water of vloeistoffen.

-	 Gebruik geen schoonmaakmiddelen en schurende elementen die het product kunnen 
beschadigen.

-	 U kunt het luchtinlaatrooster (5) verwijderen om het schoon te maken met een zachte 
doek. Ervoor:

1.	 Zorg ervoor dat de droger is uitgeschakeld, de stekker uit het stopcontact is gehaald en is 
afgekoeld.
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2.	 Houd de droger rechtop, houd de handgreep van de droger vast en draai het rek tegen de 
klok in om het te ontgrendelen.

3.	 Scheid beide stukken door het rooster naar beneden te trekken.
4.	 Maak het rooster en het binnenwerk zorgvuldig schoon.
5.	 Volg het omgekeerde proces om het rooster te plaatsen.

5. PROBLEMEN OPLOSSEN

Probleem Mogelijke oorzaken Oplossingen

Het apparaat werkt niet Netsnoer niet goed 
aangesloten

Zorg ervoor dat de 
voedingskabel goed is 
aangesloten

Defecte stekker of 
stopcontact.

Controleer de stekker of het 
stopcontact.

Aan/uit-schakelaar in 
uit-stand

Zet de aan/uit-schakelaar (8) 
in de aan-stand

Apparaat wordt plotseling 
uitgeschakeld

Oververhittingssysteem 
geactiveerd

Schakel het apparaat uit 
en trek de stekker uit het 
stopcontact. Probeer het 
opnieuw nadat het apparaat is 
afgekoeld

Luchtinlaat belemmerd 
door pluisjes, haar, enz. 
Oververhittingssysteem 
geactiveerd

Schakel het apparaat uit 
en haal de stekker uit het 
stopcontact. Reinig de 
luchtinlaat en probeer het 
opnieuw als het apparaat is 
afgekoeld

Weinig luchtstroom Luchtinlaat belemmerd door 
pluisjes, haar, enz.

Reinig de luchtinlaat

De heteluchtmodus blaast 
koude lucht uit

Heteluchtmodus niet 
geactiveerd

Druk op de heteluchtknop

Thermische draadbreuk Stop het gebruik onmiddellijk

Opmerking
Als deze tabel uw probleem niet oplost en uw product nog steeds niet correct werkt, neem dan 
contact op met de Technische Dienst van Cecotec.
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6. TECHNISCHE SPECIFICATIES

Product: Bamba IoniCare RockStar Ion Touch
Referentie: 04400
Spanning en frequentie: 220-240 V~ 50/60 Hz
Vermogen: 1600W
Technische specificaties kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd om de 
productkwaliteit te verbeteren.
Gemaakt in China | Ontworpen in Spanje

7. RECYCLING VAN ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Dit symbool geeft aan dat het product en/of de batterij, in overeenstemming 
met de geldende voorschriften, gescheiden van het huisvuil moeten worden 
weggegooid. Wanneer dit product het einde van zijn levensduur bereikt, 
dient u de batterijen/batterijen/accu's te verwijderen en naar een door de 
plaatselijke autoriteiten aangewezen inzamelpunt te brengen.
Voor gedetailleerde informatie over de meest geschikte manier om uw 

elektrische en elektronische apparatuur en/of de bijbehorende batterijen af te voeren, dient de 
consument contact op te nemen met de plaatselijke autoriteiten.
Door de bovenstaande richtlijnen te volgen, helpt u het milieu te beschermen.

8. GARANTIE EN KLANTENSERVICE

Cecotec zal reageren op de eindgebruiker of consument voor elk gebrek aan overeenstemming 
dat bestaat op het moment van levering van het product onder de voorwaarden, bepalingen en 
deadlines die zijn vastgelegd door de toepasselijke regelgeving.
Het wordt aanbevolen om reparaties door gespecialiseerd personeel te laten uitvoeren.
Als u een incident met het product constateert of vragen heeft, neem dan contact op met de 
Klantenservice door te bellen naar +34 96 321 07 28.

9.COPYRIGHT

De intellectuele eigendomsrechten op de teksten in deze handleiding behoren toe aan 
CECOTEC INNOVACIONES, SL. Alle rechten zijn voorbehouden. De inhoud van deze publicatie 
mag niet, geheel of gedeeltelijk, worden gereproduceerd, opgeslagen in een geautomatiseerd 
gegevensbestand, verzonden of gedistribueerd op welke manier dan ook (elektronisch, 
mechanisch, fotokopiëren, opnemen of iets dergelijks) zonder de voorafgaande toestemming 
van CECOTEC INNOVACIONES, SL

04400_Bamba IoniCare RockStar Ion Touch_YV_01220809.indd   5804400_Bamba IoniCare RockStar Ion Touch_YV_01220809.indd   58 10/8/22   13:3110/8/22   13:31



BAMBA IONICARE ROCKSTAR ION TOUCH 59

POLSKI

1. CZĘŚCI I KOMPONENTY

Rys. 1
1.	 Odpowietrznik
2.	 Obudowa suszarki
3.	 Ozdobny pierścień 
4.	 Uchwyt suszarki
5.	 Kratka wlotu powietrza
6.	 Złącze obrotowe przewodu zasilającego

Rys.  2
7.	 Wyświetlacz LCD   
8.	 Przełącznik zasilania
9.	 Kabel zasilający

Rys.  3
10.	 Dysza koncentratora 2 w 1
11.	 Dyfuzor 

Rys.  4 
12.	 Pierścień wskaźnika prędkości i temperatury powietrza
13.	 Wskaźnik jonów wody
14.	 Wskaźnik jonów negatywnych 
15.	 Wskaźnik trybu normalnego
16.	 Wskaźnik trybu zimnego 
17.	 Wskaźnik trybu oscylacji gorąco/ zimno
18.	 Wskaźnik trybu delikatnego
19.	 Wskaźnik temperatury powietrza
20.	 Wskaźnik prędkości powietrza
21.	 Przycisk zmiany temperatury
22.	 Przycisk przełącznika trybu pracy
23.	 Przycisk zmiany prędkości

Uwaga
Grafika tej instrukcji obsługi tak jak rysunki w niej zawarte, są schematyczną prezentacją i 
możliwe, że nie będą się zgadzać dokładnie wraz z produktem.

2. PRZED UŻYCIEM

-	 To urządzenie jest zapakowane w opakowanie zaprojektowane w celu ochrony podczas 
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transportu. Wyjmij urządzenie z pudełka i usuń wszystkie materiały opakowaniowe. 
Oryginalne pudełko i inne elementy opakowania można przechowywać w bezpiecznym 
miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu urządzenia w przypadku konieczności jego transportu 
w przyszłości. Jeśli chcesz pozbyć się oryginalnego opakowania, pamiętaj o prawidłowym 
recyklingu wszystkich przedmiotów.

-	 Upewnij się, że wszystkie części i komponenty są dołączone i są w dobrym stanie. Jeśli 
któregoś z nich brakuje lub jest w złym stanie, natychmiast skontaktuj się z oficjalnym 
Serwisem Pomocy Technicznej Cecotec.

3. FUNKCJONOWANIE

-	 Umieść wybrane akcesorium w suszarce. Ustaw włącznik/wyłącznik w pozycji wyłączonej 
(O), podłącz wtyczkę do gniazdka i ustaw włącznik/wyłącznik w pozycji włączonej (I), aby 
włączyć suszarkę. Naciśnij wyświetlacz LED, aby wybrać tryb i temperaturę/prędkość 
powietrza. 

Funkcje
-	 Pierścień wskaźnika prędkości i temperatury powietrza (12): Pierścień pokaże poziom 

temperatury i prędkość powietrza w różnych trybach.
-	 Wskaźnik jonów wody (13) i jonów ujemnych (14): po włączeniu suszarki wskaźnik zaświeci 

się na biało, co oznacza, że ​​funkcja jest aktywna. 
-	 Przycisk zmiany temperatury powietrza (21): Naciśnij przycisk zmiany temperatury, aby 

zmienić temperaturę w trybie normalnym lub w trybie hot/cold swing. Temperaturę 
powietrza można regulować na trzech poziomach: niskim, średnim i wysokim. Wybrany 
poziom zostanie pokazany na wskaźnikach temperatury powietrza (19).

-	 Przycisk zmiany trybu (22): Naciśnij przycisk zmiany trybu, aby wybrać jeden z czterech 
trybów:

1.	 Tryb normalny: wskaźnik (15) świeci na biało. Pozwala modyfikować zarówno temperaturę, 
jak i prędkość powietrza.

2.	 Tryb zimny: wskaźnik (16) świeci na biało. Charakteryzuje się zimnym powietrzem. 
Umożliwia modyfikację prędkości powietrza. Temperatura powietrza jest stała.

3.	 Tryb wachlowania na ciepło/zimno: wskaźnik (17) świeci na biało. Charakteryzuje się 
zmianą temperatury z gorącej na zimną. Pozwala modyfikować zarówno temperaturę 
gorącego powietrza, jak i prędkość powietrza. Temperatura zimnego powietrza jest stała.

4.	 Tryb czuły: wskaźnik (18) świeci na biało. Charakteryzuje się niską temperaturą i szybkością. 
Zarówno temperatura, jak i prędkość są stałe i nie można ich zmienić.

-	 Przycisk zmiany prędkości powietrza (23): Naciśnij przycisk zmiany prędkości powietrza, 
aby zmienić prędkość w trybach normalnym, chłodnym i wahadłowym gorący/zimny. 
Prędkość powietrza można regulować na trzech poziomach: niskim, średnim i wysokim. 
Wybrany poziom zostanie pokazany na wskaźnikach prędkości lotu (20).

04400_Bamba IoniCare RockStar Ion Touch_YV_01220809.indd   6004400_Bamba IoniCare RockStar Ion Touch_YV_01220809.indd   60 10/8/22   13:3110/8/22   13:31



BAMBA IONICARE ROCKSTAR ION TOUCH 61

POLSKI

Akcesoria
-	 Produkt wyposażony jest w końcówkę koncentratora 2 w 1 (10) oraz dyfuzor (11). 
-	 Dysza koncentratora umożliwia regulację przepływu powietrza:
1.	 Przesuń przełącznik w pozycję +, aby uzyskać większy przepływ powietrza Rys.5
2.	 Przesuń selektor do pozycji –, aby uzyskać bardziej skoncentrowany przepływ powietrza. 

Rys. 6
-	 Dyfuzor posiada zintegrowaną obrotową łopatkę, która pomaga równomiernie 

rozprowadzać powietrze.

-	 Zawsze instaluj akcesoria przy wyłączonej suszarce. Nie wyjmuj akcesoriów podczas 
użytkowania, aby uniknąć oparzeń. Po użyciu poczekaj, aż akcesorium ostygnie, zanim je 
wyjmiesz, aby uniknąć oparzeń.

-	 Po użyciu wyłącz suszarkę i odłącz ją.

Ostrzeżenie
-	 Podczas użytkowania nie dotykaj kratki wylotu powietrza, aby uniknąć oparzeń.
-	 Prawidłowo trzymaj uchwyt pionowo, aby uniknąć zablokowania wlotu powietrza.
-	 Zachowaj odległość ponad 10 cm między włosami a wlotem powietrza suszarki, aby 

uniknąć splątania. Zachowaj odległość ponad 3 cm między włosami a wylotem powietrza 
suszarki, aby uniknąć oparzeń.

Ostrzeżenie
Podczas generowania jonów wody normalne są następujące przypadki:
-	 Dysza jonów wodnych przecieka.
-	 Urządzenie może wydzielać specyficzny zapach, ale nie szkodliwy dla organizmu.

4. CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

-	 Przed czyszczeniem wyłącz urządzenie i odłącz je od gniazdka elektrycznego i pozwól mu 
ostygnąć.

-	 Do czyszczenia wlotów i wylotów powietrza z urządzenia użyj miękkiej bawełnianej 
szmatki.

-	 Nie używaj ostrych narzędzi w pobliżu wlotów i wylotów powietrza urządzenia, aby 
uniknąć uszkodzenia.

-	 Nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani innym płynie i nie wystawiaj go na działanie wody 
lub płynów podczas czyszczenia.

-	 Nie używaj środków czyszczących i elementów ściernych, które mogą uszkodzić produkt.
-	 Kratkę wlotu powietrza (5) można zdjąć i wyczyścić miękką szmatką. Dlatego: 
1.	 Upewnij się, że suszarka jest wyłączona, odłączona i chłodna.
2.	 Trzymając suszarkę w pozycji pionowej, przytrzymaj uchwyt suszarki i obróć kosz w 
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kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aby go odblokować. 
3.	 Oddziel oba kawałki, pociągając stojak w dół.
4.	 Ostrożnie wyczyść kratkę i wewnętrzną siatkę.
5.	 Wykonaj odwrotną procedurę, aby wymienić kratkę.

5. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Problem Prawdobodobna przyczyna Rozwiązania

Urządzenie nie działa Przewód zasilający nie jest 
prawidłowo podłączony

Upewnij się, że przewód 
zasilający jest prawidłowo 
podłączony

Wadliwa wtyczka lub gniazdo. Sprawdź wtyczkę lub gniazdo.

Wyłącznik zasilania w pozycji 
wyłączonej

Przełącz włącznik/wyłącznik 
(8) do pozycji włączonej

Urządzenie nagle się 
wyłącza

Aktywowany system 
przegrzania

Wyłącz urządzenie i odłącz 
przewód zasilający. Spróbuj 
ponownie, gdy urządzenie 
ostygnieWlot powietrza zablokowany 

przez kłaczki, włosy itp. 
Aktywowany system 
przegrzania 

Wyłącz urządzenie i wyjmij 
kabel z gniazdka. Wyczyść 
wlot powietrza i spróbuj 
ponownie, gdy urządzenie 
ostygnie

Niski przepływ 
powietrza

Wlot powietrza zablokowany 
przez kłaczki, włosy itp.

Oczyść wlot powietrza

Tryb gorącego 
powietrza usuwa zimne 
powietrze

Tryb gorącego powietrza nie 
jest aktywny

Naciśnij przycisk gorącego 
powietrza

Przerwa termiczna Natychmiast przestań używać

Uwaga
Jeśli ta tabela nie rozwiąże problemu, a produkt nadal nie działa poprawnie, skontaktuj się 
z oficjalnym Serwisem Pomocy Technicznej Cecotec.
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6. DANE TECHNICZNE

Produkt: Bamba IoniCare RockStar Ion Touch
Referencja: 04400
Napięcie i frekwencja: 220-240 V~ 50/60 Hz
Moc: 1600 W
Specyfikacje techniczne mogą ulec zmianie bez wcześniejszego powiadomienia w celu 
poprawy jakości produktu.
Zaprojektowano w Hiszpanii | Wyprodukowano w Chinach 

7. RECYKLING URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Ten symbol oznacza, że ​​zgodnie z obowiązującymi przepisami produkt i/
lub baterię należy utylizować oddzielnie od odpadów domowych. Kiedy 
ten produkt osiągnie koniec okresu użytkowania, należy wyjąć baterie/
akumulatory i przekazać go do punktu zbiórki wyznaczonego przez władze 
lokalne. 
Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat najbardziej odpowiedniego 

sposobu utylizacji sprzętu gospodarstwa domowego i / lub odpowiednich baterii, konsument 
powinien skontaktować się z lokalnymi władzami.
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże chronić środowisko.

8. GWARANCJA I SERWIS TECHNICZNY

Cecotec odpowie użytkownikowi lub konsumentowi końcowemu za wszelkie niezgodności 
występujące w momencie dostawy produktu na warunkach i terminach określonych w 
obowiązujących przepisach.
Zaleca się, aby naprawy były przeprowadzane przez wyspecjalizowany personel.
Jeśli wykryjesz incydent z produktem lub masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj się z oficjalnym 
Serwisem Pomocy Technicznej Cecotec pod numerem telefonu +34 96 321 07 28.  

9. COPYRIGHT

Prawa własności intelektualnej do tekstów tego podręcznika należą do CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Wszelkie prawa zastrzeżone. 6Treść niniejszej publikacji nie może 
być w całości ani w części reprodukowana, przechowywana w systemie wyszukiwania, 
przekazywana lub rozpowszechniana w jakikolwiek sposób (elektroniczny, mechaniczny, 
fotokopiowany, nagrywany lub podobny) bez uprzedniej zgody CECOTEC INNOVACIONES, SL 
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1. ČÁSTI A SLOŽENÍ

Obr. 1
1.	 Vývod vzduchu
2.	 Tělo fénu
3.	 Ozdobný prsten 
4.	 rukojeť sušičky
5.	 Mřížka vstupu vzduchu
6.	 Otočný konektor napájecího kabelu

Obr. 2
7.	 LED obrazovka 
8.	 Přerušovač zapnutí/vypnutí
9.	 Napájecí kabel

Obr. 3 
10.	 Koncentrační tryska 2v1
11.	 Difuzér

Obr. 4
12.	 Kroužek ukazatele rychlosti vzduchu a teploty
13.	 indikátor vodních iontů
14.	 indikátor záporný iont
15.	 Indikátor normálního režimu
16.	 indikátor režimu chlazení
17.	 Indikátor režimu houpání za tepla/studena
18.	 Indicador de modo sensitive
19.	 Teploměry vzduchu
20.	 Ukazatele rychlosti vzduchu
21.	 Tlačítko změny teploty
22.	 Tlačítko změny programu
23.	 Tlačítko změny rychlosti

Poznámka
Grafika v této příručce je schematickým znázorněním a nemusí přesně odpovídat výrobku.

2. PŘED POUŽITÍM

-	 Tento spotřebič je zabalen v obalu, který jej chrání během přepravy. Tento spotřebič je 
zabalen v obalu, který jej chrání během přepravy. Originální krabici a další obalové položky 
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můžete uschovat na bezpečném místě, abyste zabránili poškození zařízení v případě 
potřeby přepravy v budoucnu. Pokud chcete obaly vyhodit, ujistěte se, že se jich zbavíte 
správným způsobem.

-	 Ujistěte se, že všechny díly a součásti jsou zahrnuty a v dobrém stavu. Pokud některá chybí 
nebo není v dobrém stavu, okamžitě kontaktujte oficiální servisní službu Cecotec.

3. FUNGOVÁNÍ

-	 Umístěte požadované příslušenství na sušičku. Přepněte vypínač do polohy vypnuto (O), 
zapojte zástrčku do zásuvky a otočením vypínače do polohy zapnuto (I) sušičku zapněte. 
Stisknutím LED displeje vyberte režim a teplotu/rychlost vzduchu. 

Funkce
-	 Kroužek ukazatele rychlosti a teploty vzduchu (12): Kroužek zobrazuje úroveň teploty a 

rychlosti vzduchu v různých režimech.
-	 Kroužek zobrazuje úroveň teploty a rychlosti vzduchu v různých režimech. 
-	 Tlačítko změny teploty vzduchu (21): Stisknutím tlačítka změny teploty změníte teplotu v 

normálním režimu nebo v režimu houpání za tepla/studena. Teplotu vzduchu lze nastavit 
ve třech úrovních: nízká, střední a vysoká. Zvolená úroveň se zobrazí na indikátorech 
teploty vzduchu (19).

-	 Tlačítko pro změnu režimu (22): Stiskněte tlačítko pro změnu režimu pro výběr mezi čtyřmi 
režimy:

1.	 Normální režim: indikátor (15) se rozsvítí bíle. Umožňuje měnit jak teplotu, tak rychlost 
vzduchu.

2.	 Studený režim: indikátor (16) svítí bíle. Vyznačuje se studeným vzduchem. Umožňuje 
upravit rychlost vzduchu. Teplota vzduchu je pevná.

3.	 Režim houpání za tepla/za studena: indikátor (17) svítí bíle. Vyznačuje se změnou teploty 
mezi teplým a studeným. Umožňuje upravit jak teplotu horkého vzduchu, tak rychlost 
vzduchu. Teplota studeného vzduchu je pevná.

4.	 Citlivý režim: indikátor (18) svítí bíle. Vyznačuje se nízkou teplotou a rychlostí. Teplota i 
rychlost jsou pevné a nelze je měnit.

-	 Tlačítko změny rychlosti vzduchu (23): Stisknutím tlačítka změny rychlosti vzduchu 
změníte rychlost v normálním, studeném a výkyvném režimu teplé/studené. Rychlost 
vzduchu lze nastavit ve třech úrovních: nízká, střední a vysoká. Zvolená úroveň se zobrazí 
na indikátorech rychlosti vzduchu (20).

Příslušenství
-	 Výrobek je vybaven koncentrační tryskou 2 v 1 (10) a difuzorem (11). 
-	 Výrobek je vybaven koncentrační tryskou 2 v 1 (10) a difuzorem (11).
1.	 Posuňte volič do polohy + pro větší proudění vzduchu. Obr. 5
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2.	 Posuňte volič do polohy – pro koncentrovanější proudění vzduchu. Obr. 6
-	 Difuzér má integrovanou otočnou čepel, která pomáhá rovnoměrně rozptýlit vzduch.

-	 Příslušenství vždy instalujte s vypnutou sušičkou. Neodstraňujte příslušenství během 
používání, abyste se nepopálili. Po použití počkejte, až příslušenství vychladne, než jej 
vyjmete, abyste se nepopálili.

-	 Po použití sušičku vypněte a odpojte ze zásuvky.

Upozornění
-	 Během používání se nedotýkejte mřížky výstupu vzduchu, abyste se nepopálili.
-	 Držte rukojeť ve svislé poloze, aby nedošlo k zablokování vstupu vzduchu.
-	 Udržujte vzdálenost mezi vlasy a přívodem vzduchu fénu větší než 10 cm, abyste se vyhnuli 

jejich zamotání. Udržujte vzdálenost mezi vlasy a výstupem vzduchu z fénu větší než 3 cm, 
abyste se nepopálili.

Upozornění
Je normální, že během generování vodních iontů nastanou následující případy:
-	 Tryska vodního iontu netěsní.
-	 Zařízení může vydávat zvláštní zápach, který však není pro tělo škodlivý.

4. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

-	 Vypněte přístroj, odpojte ho z elektrické sítě a nechejte ho vychladnout, než ho začnete 
čistit.

-	 Použijte jemný bavlněný hadřík na čištění vstupu a výstupu vzduchu z přístroje.
-	 Nepoužívejte jostré předměty blízko vstupu nebo výstupu vzduchu, abyste zabránili 

poškození.
-	 Neponořujte zařízení do vody nebo jiné kapaliny a během čištění jej nevystavujte vodě ani 

tekutinám.
-	 Nepoužívejte čistící prostředky anebo abrazivní houbičky, aby nedošlo k poškození povrchu 

produktu.
-	 Mřížku sání vzduchu (5) můžete vyjmout a vyčistit měkkým hadříkem. Proto:
1.	 Ujistěte se, že je sušička vypnutá, odpojená a vychladlá.
2.	 Se sušičkou ve vzpřímené poloze uchopte rukojeť sušičky a otočte stojan proti směru 

hodinových ručiček, abyste jej odemkli. 
3.	 Oba kusy oddělte zatažením stojanu dolů.
4.	 Pečlivě očistěte mřížku a vnitřní síťku.
5.	 Při výměně mřížky postupujte opačným postupem.
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5. ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ

Problém Možné příčiny Řešení

Přístroj nefunguje Napájecí kabel není správně 
připojen

Ujistěte se, jestli ije přívodový 
kabel připojen správně

Zásuvka nebo zástrčka 
nefungují.

Zkontrolujte stav zásuvky a 
elektrické energie.

Tlačítko zapnutí je v pozici 
vypnuto

Přepněte hlavní vypínač (8) do 
polohy zapnuto

Přístroj se náhle vypne Aktivovaný systém proti 
přehřátí

Vypněte přístroj a vypojte 
ho od elektrického přívodu. 
Zkuste ho znovu zapnout, 
poté, co vychladnul.Vstup vzduchu je zablokován 

chmýřím nebo vlasy. Systém 
přehřátí je aktivován 

Vypněte přístroj a vypojte 
ho od elektrického přívodu. 
Vyčistěte vstup vzduchu a 
zkuste ho znovu zapnout, poté, 
co vychladnul.

Slabý proud vzduchu Vstup vzduchu je zablokován 
chmýřím nebo vlasy.

Vyčistěte vstup vzduchu

Program teplého vzduchu 
vydává studený vzduch

Program teplého vzduchu není 
aktivován

Stiskněte tlačítko horkého 
vzduchu

Poškozený tepelný vodič Okamžitě přestaňte používat

Poznámka
Pokud tato tabulka nevyřeší váš problém a váš produkt stále nefunguje správně, kontaktujte 
oficiální servisní službu Cecotec.

6. TECHNICKÉ SPECIFIKACE

Produkt: Bamba IoniCare RockStar Ion Touch
Reference: 04400
Napětí a frekvence: 220-240 V~ 50/60 Hz
Výkon: 1600 W
Technické specifikace se mohou změnit bez předchozího upozornění za účelem zlepšení 
kvality výrobku.
Vyrobeno v Číně | Navrženo ve Španělsku 
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7. RECYKLACE ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ

Tento symbol označuje, že podle platných předpisů musí být výrobek a/nebo 
baterie likvidovány odděleně od domovního odpadu. Po skončení životnosti 
tohoto výrobku byste měli baterie/akumulátory vyjmout a odnést na sběrné 
místo určené místními úřady. 
Podrobné informace o tom, jak správně likvidovat elektrická a elektronická 
zařízení a/nebo baterie, by měli spotřebitelé získat od místních úřadů.

Dodržování výše uvedených pokynů přispěje k ochraně životního prostředí.

8. ZÁRUKA A TECHNICKÝ SERVIS

Společnost Cecotec odpovídá konečnému uživateli nebo spotřebiteli za jakýkoli nesoulad, 
který existuje v době dodání výrobku za podmínek a ve lhůtách stanovených platnými předpisy.
Doporučuje se, aby opravy prováděl kvalifikovaný personál.
Pokud zjistíte problém s výrobkem nebo máte jakékoli dotazy, obraťte se na oficiální technickou 
podporu společnosti Cecotec na čísle +34 96 321 07 28.  

9. COPYRIGHT

Práva duševního vlastnictví k textům v této příručce patří společnosti CECOTEC INNOVACIONES, 
S.L. Všechna práva jsou vyhrazena. Obsah této publikace nesmí být vcelku ani po částech 
reprodukován, ukládán do vyhledávacího systému, přenášen nebo šířen jakýmkoli způsobem 
(elektronicky, mechanicky, fotokopírováním, nahráváním nebo podobně) bez předchozího 
souhlasu společnosti CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 
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